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Zobji kralj ali Zelezni Henrik.

% starih ¢asih, ko so Se same Zelje pomagale, Zivel
©&o je kralj, kojega hdere so bile vse lepe, najmlajsa
pa je bila tako lepa, da se je solnce samo, ki je vendar
Ze mnogo videlo, vselej dudilo, kadar jej je v obrazek
zasijalo. Blizo kraljevega gradu bil je velik teman
gozd, in v gozdu pred staro lipo vodnjak; kadar je
bil prav vroé dan, $la je kraljiéina v gozd ter se je
vsedla na rob hladnega vodnjaka; in ako se je dolgo-
dasila, vzela je zlato krogljico, metala jo je kvisku
ter jo zopet vjemala; to je bila njena najljubsa igrada.

Enkrat pa se zgodi, da zlata kralji¢inina krog-
ljica ne pade v njeno rocico, katero kvisku drZi, ampak
poleg nje na tla ter da se naravnost v vodo strklja.
Kralji¢ina ji sledi z odmi, toda krogljica zgine, vod-
njak pa je tako globok, da se mu na dno ne vidi.
Tu se zatne jokati, in se joka vedno glasneje ter se
ne more nikakor utolaZiti. In ko tako tuguje, zaklide
nekdo: ,Kaj ti je, kralji¢ina, saj upije§, da bi se te
kamen usmilil?“ Ozre se, odkod je ta glas, tu zagleda
#abo, ki svojo debelo grdo glavo iz vode moli. ,A, ti
si, stari povodni tlesk,“ pravi, ,jokam se zaradi svoje
zlate krogljice, ki mi je v vodnjak pala.* ,Le tiho
bodi,“ odgovori jej Zaba, ,tu paé morem pomagati,
toda kaj mi da8, ako ti igrado zopet iz vode prinesem ?¢
oKar hode$, ljuba Zabica,“ pravi deklica, ,svoja obla~
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Gila, svoje bisere in dragocene kamene, in zlato krono
ti dam, katero nosim.“ Zaba pa odgovori: ,Tvojih
oblagil, tvojih biserov in dragocenih kamenov kakor
tudi tvoje zlate krone ne maram; ako me holes pa
rada imeti, da ti bodem v tovaristvo pri igri, da bom pri
mizici poleg tebe sedela, raz tvoj zlat okroZnik jedla,
iz tvoje kupice pila in v tvoji postelji spala; ako mi
to obljubls, §la bom na dno in ti prinesla zlato krog-
ljico.« ,Da, da,“ pravi mu, ,,vse ti obljubim, samo
da mi mojo krogljico zopet prinese$. Mislila pa si je:
»Kaj ta Zabji bedak ne blebeta, ta sedi v vodi pri
svojih drugovih in raglja, ne pa da bi postal ¢lovekov
tovaris.«

Ko sli8i Zaba, da mu kraljidéina vse obljubi, kar
zahteva, potopi svojo glavo ter zgine na dno; za nekaj
dasa pa zopet k vrhu privesla, drZeda krogljico v
Zrelu, kojo v travo vrZe. Deklica je vsa radostna, ko
svojo igraco zopet zagleda, pobere jo ter veselo odskaklja.
,,Podakaj, podakaj,‘ vpije Zaba, ,,vzemi me s seboj, jaz
ne morem tako hiteti kakor ti.“ Pa kaj jej pomaga,
da svoj kvak kvak tako glasno za njo kridi, kakor
le more! Kralji¢ina hiti ne sluSaje na-njo domov ter
kmalu pozabi Zabo, ki je morala zopet v vodnjak
nazaj.

Druzega dne pa, ko se s kraljem in vsemi dvor-
niki k mizi vsede ter raz svoj zlati kroZnik jé, prileze,
plié plag, plié plaé, nekaj po mramornastih stopnicah
in dospev8i na vrh potrka na vrata reko¢: ,Kralji¢ina
najmlajSa, odpri mil* Hitro tede gledat, kdo je zu-
naj, in ko odpre, sedi Zaba pred njo. Hitro zalopi
vrata, ter se vsede k mizi, pa zelé jo je gréza. Kralj
paé vidi, da jej srce modno utriplje, ter pravi: ,Ljubi
otrok, kaj trepeta3, morda je kak velikan pred durmi,
ki te hoce s seboj vzeti?*

,,0 ne,* odgovori mu, ,,ni velikan, samé ostudna
Zaba je.** ,Kaj pa hode Zaba od tebe?* , 0, oce ljubi,
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ko sem véeraj v gozdu pri vodnjaku sedela in se
igrala, pala mi je zlata krogljica v vodo. In ker sem
se jokala, prinesla mi jo je Zaba zopet nazaj: ker je
pa vsekako zahtevala, obljubila sem jej, da ima biti moj
tovaris, nikakor pa si nisem mogla misliti, da more iz
svoje vode priti. Sedaj pa zunaj sedi ter hote k meni.*
Zdajci v drugo potrka ter klice:

,Kraljiéina najmlaj3a,
odpri mi, odpri;

mari si pozabila,

kar si mi obljubila

pri hladnem vodnjaku ?
Kralji¢ina najmlajsa,
odpri mi, odpri!“

Sedaj pravi kralj: ,Kar si obljubila, to mora
tudi spolniti; idi ter jej odpri!* Gre in odpre vrata.
Zdajci priskaklja Zaba v sobo, vedno za njo do njenega
stola. Zaba obsedi, rekod: ,,Vzdigni me k sebi.* Obo-
tavlja se, dokler jej kralj ne zaukaZe. Zaba poskodi s
stola na mizo ter pravi: ,,Porini mi svoj zlati okroz-
niéek blize, da bodevi skupaj jedli.“ Stori paé, kar
se jej refe, a vidi se, da ne rada. Zaba jé s slastjo,
njej pa zaostaja vsak griZljej v grlu. Slednjié pravi:
»oedaj sem sita in trudna, nesi me gori v svojo so-
bico ter pripravi svojo svileno posteljico, da bodevi
skupaj spali.“ Kralji¢ina se zajole, boji se mrzle Zabe,
katere se Se dotakniti ne upa in ki hoce sedaj Se celd
v njeni lepi dedni postelji spati. Kralj pa se razjezi:
,»Kdor ti je pomagal, ko si bila v nadlogi, tega tudi
pozneje ne sme$ zanifevati* Sedaj Se-le jo zgrabi z
dvemi prsti ter jo nese s seboj; ko pride pa v svojo
sobico, vrze jo v kot. Ko pa Ze v postelji leZi, pri-
leze k njej, rekod: ,,Trudna sem ter hotem tako dobro
spati, kakor ti; vzdigni me k sebi, ali te pa zatoZim
pri odetu. Zel6 huda jo prime ter telebi z vso modjo
ob steno, Ce§, sedaj bo$ imela mir, ti, grda pokveka,
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Ko pa na tla pade, ni veé Zaba, ampak kraljié
lepih in prijaznib oéi. Ta je sedaj po njenega odeta
volji njen tovari§ in soprog. Zacne jej pripovedovati,
da ga je hudobna darovnica zaklela, da ga nikdo drugi
ni mogel resiti, kakor ona sama, ter da se bodeta drugo
jutro peljala v njegovo kraljestvo. Potem zaspita, drugo
Jutro pa, ko ju solnce zbudi, pripelje se voz, v kateri
je osem lepih konjidev upreZenih; ti imajo bela nojeva
peresa na glavi in oprava njihova je iz Cistega zlata.
Zadaj na vozu pa stoji sluzabnik mladega kralji¢a ; to
je zvesti Henrik, ki se je tako Zalostil, ko je njegov
gospod postal Zaba, da si je dal svoje srce v tri Ze-
lezne obroce okovati, da bi mu same Zalosti in tuge
ne poéilo. Na tem krasnem vozu ima se odpeljati
mladi kralji¢ v svoje kraljestvo; zvesti Henrik oba
vanj posadi, vstopi se zopet zadaj ter je poln radosti
zaradi reditve. Ko se Ze nekaj dasa peljejo, zaslisi
kralji¢, da za njim poka, kakor bi se nekaj lomilo.
Obrne se ter zavpije: ,,Henrik! voz se lomi.* Ta pa
mu odgovori: ,Ne, gospod, to ni voz, to je obrod
mojega srca, ki je tako tugovalo, ko ste Se sedeli v vod-
njaku kot grda Zaba.*

Se enkrat in Se enkrat je pocilo med potjo, in
vsak pot je menil kraljié, da se voz lomi; toda bila
sta le obrola, ki sta odskodila od srca zvestega Hen-
rika, ker je sedaj njegov gospod zopet refen in sreden.
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Marijini otrok.

red velikim gozdom Zivel je drvar s svojo Zeno.

¢ Imel je jedinega otroka, deklico treh let. Bili so
pa tako revni, da niso ved vsakdanjega kruha imeli
in stari§i niso vedeli, kaj bi dali otroku jesti. Ne-
cega jutra gre drvar poln skrbi v gozd po svojih
opravkih, in ko tukaj drva seka, stoji pred njin na-
enkrat lepa velika gospa, na glavi ima krono samih
migljajotih zvezdie, ter mu rede: ,,Devica Marija sem,
mati Kristova; reven si in v nadlogah, prinesi mi svo-
jega otroka, vzela ga bom s seboj, mati mu bom in
skrbela bom zanj.‘“ Drvar uboga, gre po svojega otroka
ter ga izrodi Mariji Devici, ki ga s seboj v nebo vzame.
Tukaj se mu dobro godi, sladéice jé in pije sladko
mleko, obladila njegova so zlata in angeljcki se % njim
igrajo. Ko postane Stirnajst let star, pokliée ga Marija
k sebi ter pravi: ,Ljubi otrok, na dolgo potovanje
moram iti, tu vzemi kljude k trinajstim vratam nebeS-
kega kraljestva v shrambo: dvanajst od teh smeS
odpreti in njih krasoto obdudovati, trinajsta pa, h ka-
terim ta-le mali kljuek spada, prepovedana so ti:
varuj se, da jih ne odpres, sicer bode§ nesredna po-
stala. Deklica obljubi, da bode ubogala, in ko Marija
odide, priéne pregledovati stanovanja nebeska: vsaki
dan odpre jedno, dokler vseh ne vidi. V vsukem pa
sedi apostol, katerega obdaja lu¢ in svitloba. Raduje
se krasote in velidastva, angeljcki pa, ki jo spremlju-
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jejo, radujejo se Z njo. Samo trinajsta vrata so e
ostala, njo pa tare grozna radovednost, da bi izvedela,
kaj je notri, in zaradi tega pravi angeljékom: ,Saj
popolnoma jih nodem odpreti, samo toliko jih bom
odklenila, da bomo malo skozi Spranjo videli.¢ ,0
nikar,“ odgovore jej angeljcki, ,,to bi bil greh: Devica
Marija je prepovedala, in lahko to postane tvoja ne-
sreta.” Tedaj obmolkne, toda radovednost v njenem
srci ne moléi, temué kljuje in kljuje v njem ter jej
ne da mird. In ko necega dne vsi angeljéki izlete, misli
si: ,Sedaj sem sama in lahko malo noter pokukam,
saj nikdo ne ve, da to storim.“ PoiSde kljudek; ko
ga ima v roki, vtakne ga v klju¢avnico, in ko je notri,
zasue ga. Naenkrat se vrata na steZaje odpro in v
ognji in svitlobi vidi sveto Trojico sedeti, zadudena
zre van-jo, potem pa potiplje nekoliko s prstom blesk,
in glej, prst je pozladen. Tu jo obide neznana grdza,
vrata silovito zapre ter odtede. Strah pa jo node za-
pustiti, srce jej neprestano burno bije ter se node uto-
laZiti; tudi zlato ostane na prstu ter se ne da odstra-
niti, naj izmiva in praska, kolikor hode.

Ni Se dolgo, ko se Devica Marija povrne s po-
tovanja. Pokli¢e deklico k sebi ter jej rede, da naj jej
da nebeSke kljute zopet nazaj. Ko kjufe pomoli, po-
gleda jej Marija v odi, rekoé: ,,Ali nisi trinajstih vrat
odprla?¢ | Ne, glasi se odgovor. Tu jej poloZi roko
na srce ter Cuti, kako jej utriplje in utriplje, ter tako
spozna, da je zapoved prelomila in vrata odprla. Se
enkrat jo upraSa: ,,Ali v resnici nisi tega storila?* in
drugi¢ odgovori deklica: ,Ne‘. Pri tem pa Marija za-
pazi prst, ki se je pri tipanji nebeSkega svita pozlatil,
ter prada tretji¢: ,,Ali nisi tega storila ? in tretjié
pravi deklica: ,Ne“. Marija sedaj Zalostno rede: ,,Nisi
me ubogala in si se poleg tega Se lagala; nisi ved
vredna, da biva§ v nebesih.®
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Tu deklica trdno zaspi, in ko se prebudi, leZi
zdolaj na zemlji sredi neznane go3fave. Klicati hode,
toda niti enega glasu ne more iz grla spraviti: kvisku
poskodi ter hole zbeZati, ali kamor se obrne, povsod
jo zadrZuje gosto trnje, kojega ne more predreti.
Sredi te soteske stoji staro votlo drevo, to jej
mora biti v stanovanje. Ko se zmradi, zleze vanj,
in ko deZuje in vihar budi, najde v njem zavetje. Toda
Zivljenje je to, da se Bogu usmili, in ako pomisli, kako
je bilo v nebesih lepo in da so se angeljéki Z njo
igrali, britko se zjode. Koreninice in jagode so njena
jedina hrana: te si mora iskati, kamor jo dopuséda
gosto grmovje. V jeseni si nabira odletele orehe in
listje, in ko pokriva sneg in led zemljo, so orehi njena
hrana, v listje pa se zarije, kakor uboga Zivalica, da
Je ne zebe. Kmalu pa se za®ne obleka njena trgati in
kos za kosom jej pada s telesa. Potem, ko v spomladi
solnce zadne gorkeje sijati, hodi pred drevo sedet, in
njeni dolgi lasje jo od vseh strani pokrivajo kakor
plasé. Tako sedi leto za letom ter poskuSa, kaj je
beda in gorjé na zemlji.

Enkrat pa, ko vse drevje zopet zeleni, pride
kralj tiste deele v gozd na lov ter zasleduje srno,
in ker je ta ubezala v grmovje, katero obdaja votlo
drevo, stopi raz konja, pretrga goS¢avo ter si napravi
pot z medem. PriSedsi skozi grmovje, zagleda pod dreve-
som sededo prekrasno deklico, katero njeni zlati lasje
pokrivajo do tal. Kralj obstane ter jo zaCuden gleda,
potem jo pa ogovori: ,Kdo si in zakaj tu v samoti
sedi§?* Toda ne odgovori mu, ker ne more svojih ust
odpreti. Kralj jej nadalje pravi: ,,Ali hodes iti z menoj
na moj grad?* Prikima mu le nekoliko z glavico.
Kralj jo vzame v narodje, nese jo na konja ter odjaha
Z njo. PriSedsi z njo v kraljevi grad, da jej obledi
krasno opravo in sploh vsega v obilem. In akoravno
ne more govoriti, vendar je tako zala in mila, da jo
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ima kralj iz srca rad, in ne traja dolgo, da se Z njo
poroti.

Za leto dni dobi kraljica sincka. Noé potem, ko
sama v postelji lezi, prikaZe se jej Devica Marija ter
jej rete: ,,Ako hoce$ resnico povedati in priznati, da
s1 prepovedana vrata odprla, odpreti ti hotem usta in
zopet dati glas, ako ostane§ pa v grehu in trdovratno
taji§, vzela bodem novorojencka tvojega s seboj.“

Tu jej je dano, da more odgovoriti, toda ostane
trdovratna ter pravi: ,,Ne, nisem odprla prepovedanih
vrat,” in Devica Marija jej vzame dete iz narolja ter
zgine % njim Drugo jutro pa, ko ne mmejo otroka
najti, zatno ljudje mrmrati, Ces, kraljica jé clovesko
meso in je svoje lastno dete umorila. Vse to slisi, pa
ne more se zagovarjati. Kralj pa tega ne verjame, ker
jo ima preveé rad.

Leto potem dobi kraljica zopet sincka. Po noéi
stopi Devica Marija k nji, reko&: ,,Ako hode§ priznati,
da si prepovedana vrata odprla, dala ti bodem otroka
nazaj, ako ostane$ pa v pregrehi ter taji§, vzela bodem
tudi tega novorojencka s seboj.*“ Kraljica zopet pravi:
»Ne, nisem odprla prepovedanih vrat,* in Devica jej
vzame dete iz narodja in s seboj v nebesa. Zjutraj, ko
ljudje slisijo, da je otrok zopet zginil, glasno govore,
da ga je kraljica pojedla, in kraljevi svetovalci zahte-
vajo, da se mora obsoditi. Kralj pa jo tako ljubi, da
ne more in note kaj tacega verjeti, ter zaZuga sveto-
valcem s telesno in smrtno kaznijo, ako bodo Se kaj
tacega govorili.

Tretje leto pa dobi kraljica lepo héerko, in tudi
sedaj se jej prikaZe Marija po noédi ter jej rece: ,,Pojdi
z ‘'menoj.* Prime jo za roko in jo pelje v nebesa, kjer
je] pokaZe njena starejSa otroka, katera se jej smehljata
in se s svetovno krogljo igrata. Ko se kraljica nad tem
razveseli, pravi jej Devica Marija: ,,Ako sedaj prizna§,
da si prepovedana vrata odprla, dala ti bodem oba
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sinCka nazaj.* Kraljica pa tretji¢ odgovori: ,,Ne, nisem
prepovedanih vrat odprla.** In Devica naredi, da se
kraljica zopet na zemljo pogrezne ter jej vzame tudi
tretje dete.

Drugo jutro pa, ko se to zve, kri¢i vse ljudstvo
glasno: ,,Kraljica ljudi Zre, obsodite jo!* in kralj ne
more veé svetovalcev potolaZiti. Pred sodnijo jo po-
stavijo, in ker se ne more zagovarjati, obsodijo jo v
smrt na gromadi. Takdj zadno drva skupaj nositi, in
ko je na kol privezana ter Ze plamen krog in krog
po njej sega, tu se staja led njenega napuha in
srce njeno obluti kés; sedaj si misli: ,,0 da bi mogla
pred svojo smrtjo obstati, da sem vrata odprla.** Zdajei
se jej jezik odveZe in glasno zaklide: ,,Da, Marija, sto~
rila sem!“ V tem trenotku pa tudi Ze zalne nebo
deZevati ter pogasi ogenj, nad njo pa se zasveti, De-
vica Marija se prikaZe, na vsaki strani ima enega
smceka, v narogji pa novorojeno héerko. Prijazno jej
rete: ,Kdor svoj greh prizna ter kés obudi, temu je
odpuséeno. To reksi, poda jej otroke, razveZe jej jezik
ter podeli sreCo za vse Zivljenje.

=
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Kako je el nekdo po &irokem svetu,
da bi zvedel, kaj je strah.

%ek ode je imel dva sinova, starejsi je bil moder in
pameten ter je bil za vsako stvar priroden,
mlaj$i pa je bil neumen, ni mogel nidesar razumeti
in nauditi se: in ako so ga ljudje videli, djali so:
»S tem bo imel ole 3e svoje krize!* Kar je bilo storiti,
vse je moral vselej starej$i zvriiti: ako mu je pa oce
ukazal, da naj po kaj gre, ter je pot po noéi vodila
¢ez pokopaliste ali sploh kak neznan kraj, odgovoril
Jje pad: ,,0, ote, strah me je,* ker bil je bojazljiv. Ali
e so se zvefer pri ognji povesti pripovedovale,
pri katerih &loveka kurja polt obhaja, djali so
véasih poslufalci: ,Oh, kar mrazi me!“ Najmlajsi
pa je sedé v kotu poslusal in ni mogel razumeti, kaj
se to pravi. ,Vedno govore: ,Mrazi me, mrazi me!
mene ni¢ ne mrazi: to je gotovo kaka umetnost, o
kateri tudi ni¢ ne razumem.

Tu se zgodi, da mu ofe enkrat pravi: ,Ti tam
v kotu, poslusaj me: velik in modan postajas, glej
tedaj, da se kaj naudi$, s Cemur si bode$ mogel kruha
sluZiti. Saj vidi§, kako se tvoj brat trudi, pri tebi
pa je vsaka beseda zaman.* — O ode,“ odgovori
mu, ,saj se holem uditi; najrajSe pa bi se naudil, e
bi bilo mogode, da bi me mrazilo; o tem ne razumem
nidesar.* Starejdi se zasmeje, ko to sliSi, ter si misli:
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»,0 Jjubi Bog, kak bedak je moj brat, iz tega vse Ziv-
ljenje ne bo nidesar: kar se Janezek ne uéi, tega tudi
Janez ne zna.* Ol pa z globokim vzdihljejem pravi:
,Da te bo mrazilo, naudil se bo§ Ze, toda svojega
kruha si s tem ne bo$ zasluZil.“

Kmalu potem jih obi¢e cerkovnik, in tedaj mu
potoZi ote svoje nadloge, kako da njegov mlajsi sin
ni za nobeno stvar porabiti, da ni¢ ne ve in se ni-
Cesar ne uéi. ,Pomislite si, ko sem ga vprafal, kako
da si hole svoj ZiveZ prisluZiti, odgovori mi, da se
hode nauciti, da bi ga strahu mrazilo.* — ,No, &e
druzega ni,* odgovori mu cerkovnik ; ,dajte ga k meni;
pri meni se bo Ze navadil, jaz ga bom Ze ogladil.“
Oce je s tem zadovoljen, &e§, se bo vsaj malo obtesal.
Cerkovnik ga teda] vzame v svojo hiSo, kjer mora
mesto njega hoditi zvonit. Nekaj dni potem ga poklice
o polunodi ter mu ukaZe, da naj gre dan zvonit. ,Bo3
Ze &util,* misli si, ,kako ¢&loveka strahu mraz prele-
tava,“ ter gre skrivaj pred njim v zvonik; ko pa
neumni sin pride do zvonov in hoée vrv zgrabiti, obrne
se ter zagleda nasproti lin na stopnicah nekaj be-
lega stati. ,Kdo si?“ zavpije, toda prikazen ne od-
govori in se ne gane. ,Odgovori!“ zakridi Se enkrat,
»ali pa glej, da se zgubi§, po nodi nima§ tu nifesar
iskati.* Cerkovnik pa mirno obstane, da bi mladid
mislil, da je to strah. Ta pa v tretje poklie: ,Kaj
Ces tukaj, govori, &e si poStenjak, drugade pa te
vrZem po stopnicah, da bo§ do smrti pamtil, kaj se
pravi Jjudi nadlegovati.“ Cerkovnik pa si misli: ,No,
paé ne bo tako hudo,“ ne oglasi se, ter stoji, kakor
bi bil iz kamena sekan. Se enkrat zavpije nad njim,
potem pa se zaZene ter pahne belo poSast po stop-
nicah, da globoko doli v kotu oblezi. Po tem odzvoni,
gre domov, molce se v posteljo vleZe in zaspi. Cerkov-
nikova Zena svojega moZa dolgo pritakuje, toda zaman.
Slednji¢ pa v groznih skrbeh pokli¢e deéka, rekdé:



»Ali ne ves, kje je moj moZ: Sel je pred tabo v zvonik ?¢
,»Ne vem, ‘¢ odgovori jej, ,,paé pa je stal nekdo nasproti
lin na stopnicah, in ker se mi ni oglasil, mislil sem,
da je kak potepuh, pa sem ga doli pahnil; pojte gledat,
e bi bil to cerkovnik, bilo bi mi zelo Zal.“ Zena bri
hiti ter najde svojega moZa, ki v kotu leZi ter milo
stoka, kajti ena noga mu je zlomljena.
ena ga nese v hiSo, potem na ves krik leti k
deckovemu ofetu. ,Va$ sin je napravil grozno nesreco,
pahnil je mojega mozZa v zvoniku po stopnicah, da
si je nogo zlomil; spravite mi tega tepca iz hiSe!®
Oce se ustradi, hiti k cerkovniku in dobro oSteje svo-
jega sina. ,Kake bedarije so to, sam hudobec ti jih
je vdahnil!* ,Oce,“ odgovori mu, ,posluajte me, jaz
sem popolnoma nedolzen: po nodi je tam stal, kakor
kdo, ki ima slabe namene. Nisem vedel, kdo je,
ter sem ga trikrat opominal, naj se oglasi, ali pa naj
se pobere.“ ,Oh,® tarna ocde, ,s tabo imam same nad-
loge, spravi se mi izpred o¢i, da te ne bom ved
videl!* , Polakajte oCe, da se zdani, potem pa hotem
iti po svetu, da se nautim, kaj je strah, da znam
vsaj eno umetnost s kojo se lahko prezwham » UG
se, kar se hode$,“ pravi ode, ,to mi je vse eno. Tu
ima§ petdeset srebrnikov, pojdi po svetu, ne povej
pa nikomur, od kod si in kdo je tvoj oce, kajti
sram me mora biti tebe.* ,Da, ode, kakor vas je
draga volja: ako ved ne zahtevate, to si lahko za-
pomnim.
Ko dan napodi, vtakne dedek svoje srebrnjake
v Zep ter gre po veliki glavni cesti vedno pred-se
mrmraje: ,0 da bi me mrazilo!* Nek moZ pride za
njim ter sli§i, kaj mladi¢ sam s sabo godrnja, in ko
za nekaj CGasa prideta na kraj, od koder se vidijo
vislice, pravi mu: ,Ali vidi§ ono-le drevo, kjer so
nedavno sedmorice vratovi poskusili, kako se je ko-
noplja obnesla, in si sedaj vseh sedem poStenjakov



vrote boletine tega sveta v vetriéu hladi: pod nje se
vsedi ter pocakaj, da pride temna no¢, potem te bo
pa gotovo mraz preletaval.“ ,Ako ni druzega treba,*
odgovori mu delek, ,to lahko storim; ako se pa tako
hitro nauéim, da me bo mrazilo, dobode$ mojih pet-
deset srebrnjakov; pridi jutri zjutraj zopet k meni.“
Rekdi, odide k vislicam, vsede se pod nje ter daka, da
ge stemni. In ker ga zebe, napravi si ogenj: o polu-
nofi pa pritisne tak mraz, da se tudi pri ognji ne
more ogreti. Veter pa obelence sem ter tja guglje, da
se drug ob druzega zadevajo ; tu se zmisli: ,Ako mene
tu pri ognji zebe, kaj morajo Ze-le ti-le tu gori pre-
stajati.“ In ker je dobrega srca, pristavi lestvico, zleze
po nji, enega za drugim odveZe ter vseh sedem doli
prinese. Potem ogenj podpise, nameée drv ter posadi
svoje neznane tovariSe krog ognja, da bi se ogreli.
Toda, ker se ne ganejo, zatne goreti njih obleka. Na3
junak pa zavpije: ,Pozor, ali ne vidite, da gorite?
Pazite se, drugale vas zopet obesim.* Mrtveci pa ne
slidijo, mol¢é ter pusté, da jim cunje tlé. ,Ako ste
tako leni, ne morem vam pomagati, z vami pa neCem
zgoreti,* pravi ves jezen, ter jih po vrsti zopet obesi.
Potem pa se vsede k Zrjavici ter zaspi; drugo jutro
pride mo? k njemu, zahteva petdeset srebrnikov,
reko¢: ,Ali sedaj ves, kaj je strah?“ ,Ne,* odgovorl
mu, ,,0d kod naj to vem? Ti-le tu gori 3e ust niso
odprli in so tako neumni, da so pustili cunje na svojem
telesu goreti. Tako sprevidi moz, da s srebrniki ni
danes ni¢, odide ter pravi: ,,No, tacega Cloveka pa
Se nisem videl.«

Ta pa gre svoj pot, in zopet pred-se mrmra:
»0 da bi me mrazilo, o da bi me mrazilo!* Ko to
slisi nek voznik, ki za njim koraka, vprasa ga: ,,Kdo
si?*¢ Tega ne vem,*“ odgovori mu dedek. Voznik na-
dalje povprasuje: ,0d kod si?¢ ,Tudi tega ne vem.®
,Kdo je tvoj ote?* ,Tega ne smem povedati.“ ,Kaj
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pa v enomer ,godrnjas?* [ Kaj godrnjam, naudil
bi se rad, da bi me strahu mrazilo, pa nobeden
mi ne more tega pokazati.“  Pusti svoje neumno
besedi¢enje,“ pravi mu voznik, ,pojdi z mano, da
ti dobim prenogiSéa.® Tako gresta skupaj in na
veCer prideta do kréme, kjer hocleta &rez nod ostati.
Vstopivsi v sobo pravi na$ nevstrasnez: ,0 da bi
me mrazilo, o da bi mrazilo!“, toli glasno, da ga
krémar slisi, na kar se zafne ta iz vsega grla kro-
hotati, rekoé: ,Ako po tem hrepeni§, ima$ tukaj lepo
priloZnost.“ Zena njegova pa ga zavrne: ,Oh, moldi,
marsikak radovedneZ je predrznost svojo popladal z
Zivljenjem in velika Skoda bi bila njegovih krasnih
oti, ko bi ve¢ ne zagledale belega dneva.® Ako je Se
tako tezko,“ pravi deéek na-to, ,poskusiti hoéem vendar,
saj sem Sel zaradi tega po svetu.® In ne miruje prej,
dokler mu krémar ne pove, da je v bliZini zaklet
grad, v katerem bi se lahko naudil, kaj je strah, ko
bi hotel tam tri noci prebdeti. Kralj je neki onemu,
ki bi hotel to poskusiti, svojo héer za Zeno obljubil,
in ta je ba$ najlepSa deviGica, kar jih je pod sinjim
nebom: v gradu da so tudi skriti zakladje, katere cu-
vajo hodobni duhovi, in po prestanih treh nodeh bi
bili njegovi, on pa najvedji bogatin na zemlji. Veliko
da jih je Ze 8lo v grad, a nikdo se $e ni povrnil. —
Drugo jutro gre mladenié h kralju ter pravi: ,Ako
mi dovoli§, o kralj, prenocil bi rad trikrat v zakletem
gradu.“ Kralj ga pogleda, in ker mu je po vSedi, pravi:
»lzprositi si sme$ 3e tri mrtve stvari, katere smes tudi
s seboj v grad vzeti.“ Tu odgovori: ,Prosim za ogenj,
vreteno in rezilnico z noZem.“

Kralj ukaZe vse to 8e po dnevi v grad prenesti.
Ko pa se zaéne mraditi, odpravi se mladenié v grad
ter ukreSe v eni sobani svitel ogenj, postavi zraven
rezilnico z noZem ter se vsede na vreteno. ,Oh da bi
me mrazilo,* pravi, ,pa tudi tuka] se paé ne bom
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tega naucil.® O poluno&i pa, ko hode ogenj popraviti
ter vanj piSe, zakriéi nekaj v kotu: ,Av, mijav, kako
nas zebe!“  Norci,* zavpije, ,kaj kri¢ite? Ce vas zebe,
prisedite k ognji ter se ogrejte!“ Komaj to zgovori,
pridete dve veliki ¢rni macki v orjaskih skokih proti
njemu, vsedete se vsaka na eno stran ter ga gledate
s svojimi ognjenimi ofmi prav divje. Za nekoliko Casa,
ko ste se ogreli, pravite: ,He, pajdas, ali ¢e§ z nama
kvartati?* ,Zakaj pa ne,“ odgovori, ,toda prej mi
pokaZite svoje tace.“ In raztegnete kremplje. ,Glej,
glej,“ pravi, ,kako dolge mnohtove imate! Cakajte, te
je vama treba porezati.“ S tem ju prime za vrat,
vzdigne na rezilnico ter jima tace trdo privije. ,Po-
gledal sem vama pod prste,* pravi jima, .in tu mi je
veselje preSlo, da bi z vama kvartal,“ potem ju ubije
in vrze v vodo. Komaj pa se teh tako odkriza ter
se hoCe zopet k ognji vsesti, pridejo iz vseh koncev
in kotov &rne macke in &rni psi na Zarecih verigah,
vedno veé in ved, da se jih komaj obranjuje; ostudno
krice, stopajo po ognji, razmetavajo ga in hocejo
ugasniti. Ta sodni dan nekaj ¢asa mirno gleda, ko mu
je pa slednji¢ preveé, zgrabi rezilni noZ, zaupije: ,Po-
ber1 se, sodrga grda!“ ter zadne po njih wudrihati.
Eden del odskoci, druge pa pobije ter jih pomele
pri oknu v vodo. Nazaj prisedsi upiSe si iz isker v
novo svoj ogenj ter se greje. In ko tako sedi, zatno
mu ofi skupaj lezti ter si Zeli, da bi Sel spat. Ko se
ozre, zapazi v kotu veliko posteljo; ,To mi je ravno
prav,* pravi ter se vleZe va-njo. Komaj pa hoée o¢i
zatisniti, zalne se postelja sama pregibati ter kolovoziti
po vsem gradu. ,To je lepo, le vedno bolje,* pravi.
Zdajci zadrdra, kakor bi bilo Sest konj pred njo vpre-
zenih, ¢rez stopnice in prage: naenkrat hop, hop, se
zvrne nanj, da leZi teZko na njem, kakor velika gora.
Ta pa odmecée blazine in odejo raz sebe, vstane ter
pravi: ,Sedaj naj se pa vozi, kogar veseli, vleZe se

2
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k svojemu ognju ter spi do belega dne. Zjutraj pride
kralj, in ko ga vidi na tleh leZati, misli, da so ga
duhovi umorili in da je mrtev. Tedaj izdihne: »Skoda
je tako lepega Cloveka.* Ta pa to slisi, vstane ter
pravi: ,0ho, tako dale e nismo!“ Kralj se zadudi,
in vesel ga povprasuje, kako da se mu je godilo.
,Prav dobro,“ odgovarja mu, ,eno no¢ sem prestal
in tudi drugi dve ne bodete vso vefnost trajali.“ Ko
pride h krémarju, ta svojim lastnim ofem ne verJame
,Nisem mislil,* prav1, ,da te bom Se kedaj zxvega
v1del ali sedaJ ve§ kako Cloveka groze mrazi ?¢ , Ne,¢
pravi, ,to je vse zaman: dabi mi le kdo mogel po-
vedati!®
Drugo no& gre zopet v stari grad, vsede se k
ognju ter zatne po stari navadi govoriti: ,O da bi
me mrazilo, o da bi me mrazilo.* Ko bije pa ura
polunoéi, zasli§i se Sunder in ropot, najprvo Sibko,
potem pa vedno moéneje, in ko nekoliko potihne pri-
leti mej glasnim kridanjem po dimniku polovica élo-
veka ter pade predenj. ,Hoho,“ zavpije, ,Se druge po-
lovice je treba, to je premalo.“ In z nova se pri¢ne
ropotanje, razsaja in tuli, ter tudi druga polovica pri-
fréi navzdol. ,Polakaj,“ pravi nevstradljivec, ,da malo
ogenj podpiSem.“ Ko to stori ter se obrne, skoCite
polovici skupaj in na njegovem prostoru sedi v tistem
trenotku grozen mozak. ,0, tako se pa nisva zme-
nila,“ pravi, ,klop je moja. < Moz ga hoCe odriniti,
mladi¢ ga pa siloma odpahne ter se vsede na 8V0j
prostor. Zdajei zacnejo padati iz dimnika mozje, ki
imajo po devet mrtvaskih kosti in po dve mrtvaski glavi,
postavijo kosti ter zadno z glavama kegljati. Nas Junak
bi pa tudi rad kegljal ter vprasa ,Ali smem tudi jaz?*
yomes, ¢e imas denar.© Dena,lja dosti,“ odgovori,
»toda vasdi kroglji niste dosti okrogli.“ Rekdi, vzame ju,
poloZi v vreteno ter ju okroglo ostrze. ,Tako, zdaj
bodete pa bolje leteli,* pravi, ,hola, to je veselje!*
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7 njimi igra in nekoliko svojih novcev zgubi. Ko bije
pa prva ura po polunoéi, vsa prikazen izgine, on pa
se vleZe ter mirno zaspi. Drugo jutro pride kralj, da
poizve, kako je bilo. ,No, kaj se ti je pa nocoj pri-
petilo?¢ ,Kegljal sem,“ odgovori mu, ,in par kraj-
carjev sem zgubil.“ | Ali te ni bilo groza?" ,E, kaj
pa, prav zabavno je bilo. Da bi le vedel, kaj je to:
mrazi me!®

Tretjo no¢ se zopet vsede na vreteno ter ves
nadleZen vzdihne: ,0 da bi me mrazilo.* Pozno po
no¢i pa prinese Sestero velikih moZ rakev v sobo.
»Ha, ha,*¢ pravi, ,,to je gotovo moj striénik, ki je ne-
davno umrl,¢ ter pomiga s prstom rekoé: ,,Pridi sem,
prijatelj ! Postavijo rakev na tla, on pristopi ter pokrov
vzdigne: tu zagleda mrtveca. Potipa mu obraz, toda
mrzel je ko led. ,,Cakaj te bom malo ogrel,“ gre k
ognju, ogreje si roke ter mu jih poloZi na obraz: pa
mrli¢ ostane mrzel. Zdaj ga vadigne, vsede se k ognju,
poloZi ga v naroGje ter mu drgne roke, da bi se kri
zopet zacela pretakati. Ko pa to ni¢ ne pomaga, zmisli
se, da ée dva skupaj lezita, hitro se ogrejeta. Tedaj
ga poloZi v posteljo, pokrije ga ter se zraven njega
vleZe. Za nekaj Casa postane mrli¢ gorak ter se jame
premikati. Mladi¢ pa pravi: ,Glej stri¢nik, ko bi te
jaz ne bil ogrel I Mrtvec pa zarujove: ,Zdaj te bom
zadavil!“ | Kaj, odgovori mu, ,ali je to hvaleZnost,
hajdi nazaj v rakev,* vzdigne ga, vrie noter ter pokrov
zahije; Sest onih moZ pa zopet vstopi ter ga odnese.
»NoCe me mraziti,* tarna ves Zalosten, ,tukaj se ne
bom nikdar nié naudil.*

Zdaj vstopi moz, ta je vedji, ko vsi dosedanji,
ter je grozen; pa star je in ima sivo brado. ,,0 ti
paglavec,’ temno mu iz ust zadoni, ,sedaj te bo
vendar mraz preletaval, ko bo$ moral umreti.“ ,Ne
tako hitro,* odgovori mu, ,jako Ze moram umreti,
moram vendar tudi zraven biti.* ,,Te bom Ze zgrabil,*

Pid



prav1 posast. ,Podasi, pocas1“ odgovorl mu, ,ne ko-
Sari se tako, ker toliko modan sem Ze, kakor ti, ali
pa Se bolj.“ ,Bomo videli,* pravi starec, ,ako si moé-
nej$i, pustiti te hotem v miru hajdi z menoj, da se
poskusiva!“ Po temnih prehodlh ga pelje v kovaénico,
zgrabi sekiro ter z enim samim vdarcem pobije naklo
v zemljo. ,To znam S$e bolje,“ pravi mladié, stopi k
druzemu nakovu, starec pa se zraven vstopi, da bode
dobro videl, in siva brada mu visi do tal. Tu na$
junak zgrabi sekiro ter z enim samim mahljejem pre-
kolje naklo, pri tem priséipne v sredo staréevo brado,
da se ne more veé izpuliti. Ta pa vzame Zelezen drog
ter Z njim obdelava starca, da grozno tuli in prosi,
naj neha, da mu hode pokazati velike zaklade. Mla-
deni® iztrga sekiro iz nakla, ter tako oprosti prema-
ganega starca, ki ga pelje v grad nazaj in mu pokaZe
klet s tremi zaboji, ki so polni zlata. ,Ta prvi je
za uboge,“ pravi mu, ,drugi za kralja, tretji pa je
tvoj.“ V tem bije polunoéi, duh zgine ter ga pusti v
temi. ,Bodem pa vendar mogel od tod priti,* misli si,
ter tava okrog, slednji¢ k sreéi najde svojo sobo ter
trdno pri ognji zaspi. Drugo jutro pride kralj ter ga
vprasa: ,Sedaj morda vendar ves, kaj je to: mrazi
me?* [ Ne,“ odgovori mu, ,kaj je to le pad?“ Moj
ranjki stri¢nik je bil tu, in nek bradat moZ je prisel
ter mi doli pokazal veliko denarja, kaj pa je to, Ce
mraz CGloveka preletava, mi pa ni povedal.* Tedaj
pravi kralj: ,ReSil si grad in mojo héer dobi§ za
zeno.“ ,To je vse prav lepo,“ odgovori mu, ,pri vsem
tem pa vendar le ne vem, kaj je to: mrazi me.“
Zlato privleéejo iz kleti in Zenitovanje praznu-
jejo, mladi kralj pa, kakor rad ima svojo Zeno ter
se raduje, vkljub temu vedno zdihuje: ,0O da bi me
mrazilo, o da bi me mrazilo.“ Kraljico to slednjié
uzalosti. PostreZnica njena jej pravi: ,Pomagati
vama hoCem, in kralji¢ bo slednjié Ze obéutil, da
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ga bo mrazilo.“ In hitro gre k potoku, ki po vrtu
tece, ter si da vedro natoditi z vodo in piskurji. Po
noli pa, ko mladi kralj spi, mora Zena njegova raz
njega odejo potegniti in vso vedro vode s piskurji
nanj zliti, da male ribice krog njega cepetajo. Tu se
zbudi ter zaklie: ,Oh, kako me mrazi, kako me mrazi,
ljuba Zena; sedaj vendar vem, kaj je to: mrazi me!“



4.

Volk in sedem mladih kozic.

ila je enkrat stara koza, ta je imela sedem mladih

9 kozie, ter jih je tako ljubila, kakor more sploh
mati svoje otroke Ljubiti. Necega dne hode iti v gozd
po pico, tedaj vseh sedem poklice, rekod: .Ljubi otroci,
namenjena sem v gozd, pazite se pred volkom: e ta
v hifo pride, poZre vas kar kosmate. HudobneZ se
dostikrat potubne, pa na osornem njegovem glasu in
¢rnih nogah ga bodete spoznale.“ Kozice pravijo:
»Ljuba mati, bomo Ze pazile, brez skrbi lahko odidete.“
Tu starka zameketa ter se potolaZena odpravi na pot.
Ne traja Se dolgo, ko nekdo na hiSna vrata po-

trka ter zaklide: ,Odprite, ljubi otrodiéi, vaSa mati
je tu, ki je vsake] od vas nekaj s seboj prinesla.“ Pa
kozice &utijo na osornem glasu, da je volk. ,Ne od-
premo, ne,“ kli¢ejo, ,ti nisi naSa mati, ta ima tenak
in ljubek glas, tvoj glas pa je oster: ti si volk.4
Volk odide k nekemu kramarju ter si kupi velik kos
krede: to poje in si tako svoj glas ogladi. Potem se
povrne, potrka na hiSna vrata in klie: ,Odprite,
ljubi otroéiéi, vaSa mati je tu, ki je vsake] od vas
nekaj s saboj prinesla.“ Volk pa je polozil svoji &rni
sprednji taci -na okno, to vidijo otroci ter vpijejo: ,Ne
odpremo ti ne, naSa mati nima tako ¢érnih nog kakor
ti: ti si volk. Tu teée volk k peku in mu veli:
»Potolkel sem se na nogah, prevleci mi jih s testom.“
In ko mu jih pek namaZe, hiti k mlinarju ter pravi:
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pPotresi bele moke po mojih nogah.* Mlinar si misli:
»Volk hole koga goljufati,“ ter se brani, volk pa
zagodrnja: ,Ce mi tega ne stori§, poZrem te.“ Mlinar
se zhoji ter potrese njegove tace z belo moko. Vidi§,
taki so ljudje.

Sedaj gre hudobneZ tretji¢ k vratom, potrka
ter pravi: ,Odprite, otroci, vada stara mamica se je
povrnila ter prinesla za vsako izmed vas nekaj lepega
1z gozda.” Kozice zaklitejo: ,PokaZi prej svoje noge,
da se prepricamo, da si res na%a mati.“ Tedaj jih
poloZi na okno, in ko vidijo, da so bele, mislijo, da
je vse to res, ter vrata odpro. Kdo pa vstopi? Nikdo
drugi ko volk. Prestrasijo se ter se hodejo poskriti.
Ena skodi pod mizo, druga v posteljo, tretja v pec,
detrta v kuhinjo, peta v skrinjo, Sesta pod umivalno
skledo, sedma pa v omaro velike ure. Volk vse najde
in se dosti ne obotavlja: ena za drugo mu zgine v
Zrelo; samo najmlajSe v urinem ohi¥ji ne najde. Ko
volk tako svojo poZresnost potolaZi, pobere se od tod,
vleZe se na zeleni trati pod visoko drevo ter zacéne
dremati.

Kmalu potem se povrne stara koza iz gozda
domov. Oj, kaj mora sedaj gledati! HiSna vrata na
steZaje odprta: miza, stoli in klopi prekucnjene, umi-
valna skleda razbita, blazine in odeje raz posteljo
potegnjene. I8Ce svojih otrok, pa nikjer jih ne more
najti. Enega za druzim pokli¢e imenoma, pa nobeden
se ne oglasi. Pri najmlajSega imenu tenak glasek za-
vpije: ,Ljuba mati, v urinem ohigji sem skrita,* Vzame
jo vén in ta jej pri¢ne pripovedovati, da je volk prisel
in vse pozrl. Pomislite si, kako starka pri teh besedah
nad svojimi ubozimi otroci zaplade!

Slednji¢ gre vsa tuZna na prosto, najmlajsa ko-
zica pa teka za njo. Prifed$i na trato, zagleda volka,
ki lezi pod drevesom in smrdi, da se veje tresejo.
Ogleduje ga od vseh strani, ter zapazi, da se v na-
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polnjenem trebuhu njegovem nekaj pregiblje. ,0 Bog,*
vzdlhne, ,k0 bi bili moji otroci, katere je grdun za
velerjo pozrl, Se Zivi!¢ NaJmlajsa mora hitro domov
iti po Skarje, Sivanko in sukanec. Potem prestriZze po-
Sasti vamp in glej, pri prvem prerezu Ze pokuka gla-
vica mlade kozice, in ko naprej reze, poskoi vseh
Sest ena za drugo iz volka, in Se poSkodovana ni no-
bena, ker jih je poZreSneZ v svoji nezmernosti kar
cele pojedel. To je veselje! Kako objemajo svojo ma-
mico in skalejo, kakor kak krojadek, kadar je na
svatih. Starka pa pravi: ,Zdaj pojdite in poiscite
sedem kamenov, s temi bomo brezboZniku trebuh na-
polnili, dokler Se spi.“ Vse hite ter pridno navladijo
kamenje, poloZe jih v volkov trebuh, starka ga mu
za§ije, da ni¢ ne zapazi in se Se ne gane.

Ko se volk prespi, vstane in ker obduti veliko
Zejo, hobe iti k vodnjaku pit. Ko se zadne pa pre-
gibati, zalno se kameni ob se zadevati in roZljati. Tu
zavpije:

»RoZlja, rozlja, oj, kaj je to?
V trebuhu mi tako hudo!

Vederjal sem koze mlade,
Pa kakor kamen so tezke!“

In ko pride do vodnjaka ter se k vodi pripogne po-
tegnejo ga tezki kameni v globodino in mora Zalostno
utoniti. Ko vidi sedem kozic, kaj se je zgodilo, pri-
teko ter glasno upijejo: ,Volk je mrtev, volk je mrtev !“
in same radosti poskakujejo krog vodnjaka, stara mati
pa Z njimi.

THRT



5.

Zvesti Ivan.

lnkrat je bil star kralj, ki je zbolel ter si mislil:
2 ,To bo paé smrtna postelja, na koji lezim.“ Tedaj
Je ukazal:  Pustite zvestega Ivana k meni.“ Zvesti
Ivan pa je bil njegov najljubsi sluZabnik ter se je
tako imenoval, ker mu je bil vse Zivljenje zelo zvest.
Ko pride ta k postelji, pravi mu kralj: ,Prezvesti mi
Ivan, Cutim, da se mi bliZa konec, in tu me ne tare
nobena druga skrb, kakor zaradi, mojega sina: mlad
je Se, da si ne more vedno sam svetovati, in ako mi
ue obljubis, da ga bo§ o vsem poudeval, kar mu je
treba znati, ne morem svojih trudnih oéi v miru za-
tisniti.“ Zvesti Ivan mu odgovori: , Ne bom ga zapustil
in zvesto mu bodem sluzil, ko bi moral to tudi s
svojim Zivljenjem popladati.“ Stari kralj pravi: ,Sedaj
bom umrl potolazen in v miru.“ Potem pa nadaljuje:
2P0 moji smrti razkazi mu ves grad, vse Cumnate,
dvorane in hrane ter zaklade, ki v njih leZe: nikar
pa mu ne pokaZi zadnje sobe na dolgem prehodu, kjer
Je podoba kralji¢ine od zlate strehe skrita. Ako jo
zagleda, padel bo nezavesten na tla in zadel bo zaradi
nje v velike nevarnosti; tega ga obvaruj.“ In ko zvesti
Ivan staremu kralju Se enkrat v znak trdne obljube
svojo roko pods, potihne ta, poloZi svojo glavo na
blazino ter umrje.

Ko pokopljejo starega kralja, pripoveduje zvesti
Ivan mlademu kralju, kaj je njegovemu oletu na



smrtni postelji obljubil, rekod: ,To hodem tudi spol-
novati, zvesto ti bodem sluzil, kakor njemu, ko bi
moral to tudi s svojim Zivljenjem poplacati.® Zalo-
vanje po ranjkem mine, in zvesti Ivan pravi svo-
jemu novemu gospodarju: ,Cas je, da vidi§ svojo ded-
&¢ino: pokazal ti bodem tvoj otetovski grad.“ Vodi ga
povsod okrog, gori in doli, razkazuje mu vsa bogastva
in krasne dvorane: samo one sobe mu ne odpre, v
kateri je nevarna slika. Ta podoba je tako postavljena,
da kdor vrata odpre, naravnost njo zagleda, ter je
tako krasno izdelana, da vsakdo misli, ta je Ziva in
ni ga lepSega in ljubkejSega na vsem svetu. Mladi
kralj pad¢ zapazi, da zvesti Ivan vedno mimo teh vrat
hiti, zaradi tega pravi: ,Zakaj mi teh ne odpres?¢
,Nekaj je notri,“ odgovarja mu, ,da se bo§ preved
ustra$il.“ Toda kralj ga zavrne: ,Ves grad sem videl
in vedeti hotem tudi, kaj da je notri,* ter hode siloma
vrata odpreti. Ivan ga zadrZuje rekoé: ,Obljubil sem
tvojemu odetu ob njegovi smrti, da ne bo§ nikdar za-
gledal tega, kar je tu motri; kajti v veliko nesredo bi
ti bilo.* Kralj pa tarna: ,0j, konec me bo, ée noter ne
pridem: noé in dan ne bom imel miru, dokler te skriv-
nosti z lastnimi oémi ne vidim. Ne ganem se z mesta,
dokler mi ne odpres.“

Zvesti Ivan sprevidi, da ni pomoti ter tezkega
srca in zdihovaje poiSde kljué iz velicega grumsielja.
Ko odpre vrata, vstopi prvi, ¢e§, kralj naj pred njim
ne zagleda slike: kaj pa mu to pomaga? Kralj se
postavi na prste ter mu pogleda d&rez ramo. Ko za-
gleda deviéinino sliko, ki se tako krasno v zlatu in
drazih kamenih blisketa, pade nezavesten ob tla. Zvesti
Ivan ga pobere ter nese na posteljo misled si: ,Ne-
sreda je tu, ljubi Bog, kaj bo iz tega?* Potem ga
krepéa z vinom, da se zopet zave. Prva beseda, ka-
tero spregovori, je: ,Oh, kdo je ta lepa slika?“ ,To
je kralji¢ina od zlate strehe, odgovori mu zvesti
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Ivan. Kralj nadaljuje: ,Kako da po njej hrepenim, ne
moglo bi povedati vse listje na svetu, ko bi tudi vsak
listi¢ imel svoj jezik: Zivljenje svoje holem tvegati,
da si jo priborim. Ti si moj zvesti Ivan, ti mi moras
pri tem pomagati.*

Zvesti sluZabnik dolgo premisljuje, kako to pri-
éeti, ker tezko je, kralji¢ino tudi samo od obligja do
obli¢ja zazreti. Slednji¢ si izmisli pripomodcek ter pravi
kralju: ,Vse, kar je krog nje, je iz zlata: mize, stoli,
sklede, kupice, loncki in sploh vse pohiStvo: v tvojem
zakladu je pet sodov zlata: ukaZi zlatarjem celega
kraljestva, da narede iz enega soda zlata razliéne po-
sode in priprave, ¢udovite ptice in redke Zivali, to ji
bo povieé. Potem se bodemo tja peljali ter svojo sreco
poskusili.“ Kralj sklie vse zlatarje: not in dan mo-
rajo delati, dokler niso s svojimi krasnimi izdelki go-
tovi. Zdaj ukaZe zvesti Ivan vse to na ladijo znositi,
preoblete se za trgovca, tudi kralj mora to storiti, da
bi ju nikdo ne spoznal. Potem se peljeta po morji
tako dolgo, da prideta do mesta, v katerem stanuje
kralji¢ina od zlate strehe.

Zvesti Ivan pravi kralju, da naj na ladiji ostane
ter ga pri¢akuje. ,Mogode, da pripeljem s seboj kralji-
¢ino, tedaj skrbite, da bo vse v redu, razpostavite
zlate posode in ozaljSajte vso ladijo.“ Nabere si v svoj
predpasnik razliénih zlatnin, izstopi na suho ter odrine
naravnost h kraljevemu gradu. Ko pride na grajski
dvor, stoji pri vodnjaku lepa deklica, ki ima v roki
dva zlata vréa ter Z njima vodo zajema. Ko hoce zla-
tobliséeCo se vodo odnesti, zagleda tujega moZa ter
ga vpraSa, kaj hote in kdo je. Ta jej odgovori:
»Lrgovec sem ter razpne svoj predpasnik. Deklica pa
zaklie: ,0j, kako lepa zlatnina je to!“ postavi vréa
na tla ter si jo ogleduje. ,To mora kralji¢ina videti,
ki ima zlatnino tako rada, da bo vse od vas kupila.“
Prime ga za roko ter ga pelje v grad; ker deklica je
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kralji¢inina hiSna. Ko kraljeva hdi zagleda blago, se
raduje ter pravi: ,Vse bom od tebe kupila, ker je
tako krasno izdelano.“ Zvesti Ivan pa odgovori: ,Jaz
sem samo sluZabnik bogatega trgovca: kar imam tu,
ni ni¢ proti temu, kar ima moj gospod na ladiji, in
to je najumetnejSe in najokusnejle, kar se je kedaj
iz zlata napravilo.“ Kralji¢ina zahteva, da naj prineso
zlatnino v grad, pa zvesti Ivan pravi: ,Blaga je to-
liko, da bi potrebovali ved dni za to, in vsa vaSa hiSa
nima toliko prostora, da bi mogli vse razpostaviti.“
Sedaj je njena radovednost Se vedja, in slednjié pravi:
»Pelji me na ladijo, sama hoem tja iti, da si tvojega
gospoda zaklade ogledam.*

Tedaj jo pelje zvesti Ivan na ladijo in je ves
vesel, kralj pa, ko jo zagleda, sprevidi, da je Se ve-
liko lepsa od slike, in boji se, da bi mu srce ne po-
¢ilo. Ko stopi kraljeva kupovalka na ladijo, pelje jo
kralj v notranje prostore ; zvesti Ivan pa ostane pri ker-
marji ter ukaze, naj ladija odpluje. , Razobesite vsa jadra,
da bo letela ko ptica v zraku.“ Kralj jej razkazuje posode,
vsako posebej, sklede, kupice, loncke, ptice, divjac¢ino in
éudovite Zivali. Mnogo ur potefe mej pregledovanjem,
in kralji¢cina v svojem veselji ne zapazi, da se ladija
premika. Slednji¢ se zahvali trgovcu ter hoée domov;
ko stopi na ladijino povrSje, zapazi, da je dale¢ od
suhe zemlje sredi Sirocega morja. ,0j,% zavpije, ,go-
ljufana sem, odpeljana in v rokah brezvestnega trgovca;
o da bi rajse umrla!* Kralj pa jo prime za roko ter jo
tolazi, rekoé: ,Nisem trgovec, ampak kralj, in ni¢ nizjega
rodu od tebe; da sem te pa z zvijado odpeljal, ti znaéi,
kako sem po tebi hrepenel; ko sem prvipot tvojo sliko
zagledal, padel sem nezavesten na tla.“ To kralji¢ino
pomiri in lahkega srca privoli, da bo njegova Zena.

Zgodi se pa, da ko med potjo necega dne zvesti
Ivan spredaj na ladiji sedi ter si za kratek das gode, za-
gleda v zraku nad sabo plavajoe tri krokarje. Pre-
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neha z godbo ter posluSa, kaj se med sabo razgovar-
jajo, kar dobro razume. Prvi pravi: ,Glej, tu pelje
kralji¢ino od zlate strehe domov.¢ Drugl zakroka ;
,Nima je Se“. Tretji ga pa zavrne: ,Saj jo ima na
ladiji.“ Prvi zopet pravi: ,Kaj mu to pomaga! Ako
bodejo na suho izstopili, pridirjal mu bo nasproti
lisast konj; zajahati ga bo hotel, pa ako to stori, ne
bo ved videl svoje neveste.“ Drugi praSa: ,Ali ni no-
bene resitve?¢ O pa¢, ako kdo drug hitro nanj
poskodi, puSko zgrabi, ki bo za uzdo ticala, ter Z njo
konja ustreli. Pa kdo ve to! in kdor ve in mu pove,
ta bo okamenel od prstov na nogi do kolen.“ Tu na-
daljuje drugi: ,Jaz Se ve¢ vem: Ako bo tudi konj
usmrten, kralj vendar svoje neveste ne bo imel. Ko
bodo prisli skupaj v grad, leZala bo v skledi svatovska
obleka, in vsakdo bo mislil, da je iz zlata in srebra
tkana; ni pa nié¢ druzega ko Zveplo in smola; ako jo
oblede, zaZgala ga bo do kosti in mozga. “ Tretji vprasa:
»All ni nobene resitve ?¢ O pad,“ odgovori mu drugi,
,ako kdo z rokovicami zgrabl obleko ter jo seZge, je
kralj reSen. Pa kaj to pomaga, e kdo ve in mu pove
okamenel bode na polovml telesa od kolen do srca.“
Tretji pravi: ,Jaz pa Se ved vem. Ce se bo tudi sva-
tovska obleka sezgala vendar Se nima kralj svoje ne-
veste: ko se bo po poroki ples zadel ter bo mlada
kraljica plesala, obledela bo naenkrat in se kakor
mrtva zgrudila na tla: ¢e jo kdo tedaj ne bo hitro
vzdignil ter jej iz desne strani tri kaplje krvi izsesal
ter zopet izplunil, umrla bo. Ako pa kdo to ve in mu
pove, okamenel bo od nog do glave.* Ko se krokarji
tako pomenijo, zopet odfrde, zvesti Ivan pa jih je
dobro razumel in od takrat je bil tih in Zalosten; ker,
de svojemu gospodu tega ne pove, se bo ta ponesredil;
de mu pa izda, mora svoje Zivljenje Zrtovati. Sled-
nji¢ pa sam pri sebi pravi: ,Resil bom svojega gos-
poda, ako sam pri tem poginem.¢



Ko izstopijo na suho, zgodi se, kakor so kro-
karji prorokovali: naenkrat pridirja krasen lisec.
»Kakor navlasé,* vsklikne kralj, ,naj me pa ta po-
nese v grad,“ ter ga hode zasesti, pa zvesti Ivan je
hitrej$i od njega, skodi na konja, zgrabi pusko, ki mu
ti¢i za uzdo, ter ga ustreli. Tu zalno ostali sluzab-
niki mrmrati, ki same zavisti zvestega Ivana ¢rtijo:
poramota, tako lepega konja streljati, ki je imel po-
nesti kralja v grad.« Kralj pa pravi: ,Moldite in pu-
stite mojega zvestega Ivana v miru, kdo ve, zakaj je
bilo to dobro!¢ Potem gredo v grad, in tu lezi v
skledi svatovska obleka, ravno taka, kakor bi bila iz
srebra in zlata tkana. Kralj hode jo hitro v roke vzeti,
pa zvesti Ivan ga odpahne, zgrabi z rokovicami ha-
ljino, nese jo k ognju ter jo sefge. Drugi sluZabniki
zopet zagodrnjajo, CeS, sedaj je celo kraljevo svatovsko
obleko seZgal. Kralj pa jih zavrne: ,Mirujte, to je
moj zvesti Ivan, in kdo ve, Cemu je to dobro!“ Potem
pa praznujejo svatovidino: ples se pri¢ne, kraljica tudi
stopi med plesalce; zvesti Ivan vestno opazuje in
naenkrat vidi kako obledi in se kakor mrtva na tla
zgrudi. Hitro priskodi, vzdigne jo, nese v njeno sobo
poloZi jo na tla, poklekne, ter ji iz desne strani izsrka
tri kaplje krvi, potem pa jih izpljune. Brz se kraljica
zave in odpotije, mladi kralj pa, ki je vse to gledal,
ne ve, zakaJ je to storil, razjezi se ter ukaze: , Vrzite
ga v jeto.* Drugo _]utro ga obsodijo zvestega Ivana
ter ga peljejo na moriSe, in ko stoji pod vislicami,
spregovori: ,Vsakdo, ki mora umreti sme Se pred
svojo smrtjo govorltl, ali je tudi meni to dozvolleno 2¢
Kralj mu odgovi: ,Dovoljujem ti.“ Tedaj pri¢ne zvesti
Ivan: ,Po krivici sem obsojen in bil sem vedno zvest,“
potem pa pripoveduje, kako je na morji ¢ul pogovor
treh krokarjev, in da je vse to moral storiti, da je
reSil svojega gospoda. Zdaj zakliGe kralj: ,0 najzve-
stej§i moj Ivan, milost! milost! peljite ga semkaj.“
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Zvesti Ivan pa se zvrne ter obleZi na tleh — okame-
nel je.

Zaradi tega kralj in kraljica modno Zalujeta, in
kralj pravi: ,0 kako slabo sem toliko zvestobo po-
placal!“ ter ukaZe okamenelega sluZabnika pobrati, v
grad prenesti ter v svoji spalnici poleg postelje posta-
viti. In kadar ga zagleda, zjode se ter zdihuje: ,0 da
bi te mogel oZiveti, najzvestej$i moj Ivan!“ Nekaj dasa
potem dobi kraljica dvojéeke, dva sindeka, ki v veliko
in edino veselje svojih stariSev krepko rasteta. Enkrat,
ko kraljica v cerkvi moli in sta otroka pri svojem
oletu ter se igrata, pogleda ta zopet ves Zalosten
kamneno soho poleg svoje postelje ter vzdihne: ,0,
da bi te mogel zopet oZiveti, zvesti moj Ivan!* Tu
zalne kamen govoriti: ,Lahko me zopet oZivi§, Ce
najdrazje svoje darujes.* Kralj vsklikne: ,Vse, kar
imam na svetu, hodem za-te #rtovati.® Kamen nada-
ljuje: ,Ce svojerodno svojima otrokoma glavi odseka
ter me z njiju krvjo namaze$, zadobim zopet ziv-
lienje.“ Kralj se prestrasi; kako naj svoja ljuba otro-
¢ia umori! Pa premisli se, da je Ivan zaradi pre-
velike zvestobe do njega svoje Zivljenje zgubil, ojaci
se, ter z lastno roko obglavi svoja otrolida. Potem
pomaZe z njiju krvjo Ivana, in zdajci stoji ta pred
njim &rvrst in zdrav. Kralju pa refe: ,Tvoja zve-
stoba naj se ti poplada,” zgrabi otrogji glavi ju pri-
tisne k truploma in namaZe rani s krvjo: naenkrat
sta oba zdrava ter se naprej igrata, kakor da se ni
ni¢ zgodilo. Kako je kralj zdaj vesel! Ko vidi, da se
kraljica vrata domov, poskrije zvestega Ivana in dvoj-
&eka v veliko omaro. Ko vstopi, prasa jo: ,Ali si molila
v cerkvi ?“ , Seveda,“ odgovori mu, ,pa neprestano sem
mislila na zvestega Ivana, ki se je zaradi nas tako pone-
sreCil.“ Nato pa ji pravi: ,Lahko ga refiva, a darovati mu
morava svoje najljubse, svoja dvojéeka.“ Kraljica obledi, v

cu se prestraSi, vendar pravi: ,Dolzna sva mu to
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zaradi njegove velike zvestobe.® Kralj je vesel teh
besedi, da je Zena njegova istih misli, kakersnih je
bil on sam, gre in odpre omaro, ter jej pripelje zve-
stega Ivana in oba otroka, reko¢: ,Hvala Bogu! reSen
je, in tudi svoja dvojéka imam zopet;* potem jej pri-
poveduje, kako se je vse zgodilo. In sredno Zivijo vsi
do svoje smrti.

=



6.

Dobra kuptija.

%ek kmet je gnal svojo kravo na somenj ter jo
2 prodal za tri zlate. Na poti proti domu mora
mimo ribnjaka, in tu slisi Ze od dale¢, kako Zabe vpi-
jejo: ,Kva, kva, kva.“ ,No,* pravi sam pri sebi, ,te
vedo pa ravno prav: trije zlati so, ne pa dva.* Ko
pride do vode, zavpije nad njimi: ,Neumna Zival, ali
ne veste bolje? Trije so, ne pa dva.“ Zabe ostanejo
pri svojem: ,Kva, kva!l¢ (e mi ne verjamete,
vam jih pa naStejem,“ vzame denar iz Zepa ter nasteje
tri zlate v roko, gro§ za groSem. Zabe pa se malo
brigajo za njegov radun ter zopet zakliGejo: ,Kva,
kva!¢ ,Kaj?“ zavpije kmet ves raskaden, ,Ge veste
ve bolje, pa same Stejte,“ ter vrZe ves denar v
vodo. Powem postoji ter hole podakati, da bodo
gotove ter mu ga nazaj prineso, Zabe ostanejo
pa pri svoji trditvi ter nepretegoma klidejo: ,Kva,
kva, kva, kva!® in tudi denarja mu nazaj ne
dado. Se nekoliko podaka, da se zmradi, ko mora pa
domov, ozmerja Zabe do dobrega, reko¢: ,Vi vodni
tleski vi, trmoglavei, neumna zijala, Siroka usta imate
pad’ ter znate upiti, da dloveka uSesa bole, tri zlate
seSteti pa vam je Ze preved. Kaj mislite, da vas bodem
tu Gakal, da boste gotove?* S tem se odpravi, Zabe
Pa za njim upijejo: ,Kva, kva, kva, kva,“ da ves
Jezen domov pride.

Za nekoliko dasa si pridobi zopet kravo; to za-
kolje, ter izraduni, da e meso dobro proda, pri tem

3
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toliko skupi, kolikor ste bili obe kravi vredni in da
mu se koza po vrhu ostane. Ko pripelje do mesta
meso, je veliko psov na cesti, najprvi pa je velik hrt.
Ta skate krog mesa, voha ter laja: ,Vov, vov, vov!¢
»Kaj pa ti ved,* pravi kmet; ,krava je, ne pa vol.“
Pes pa laja: ,Vov, vov, vov !¢ Kmet mu pravi na-to:
»,Ce mislis, da je vol, in ako mi jamdi§ za svoje paj-
dage, da mi ga ne snedo, pojdi ga pa ti prodajat.
Toda to ti povem, da mi ga dobro v denar spravis,
in v treh dneh te z novci pricakujem. Ne uide$ mi
tako ne, saj vem, pri kom da sluzi§.“ Potem zloZi meso
raz voz ter obrne; psi pa planejo po- mesu ter veselja
lajajo: ,Vov, vov, vov.* Kmet to od daleé slisi ter
si misli: ,Glej, glej, vsi so mnenja, da je vol, ter bi
ga radi pokusili. To pa ne gre, najvedji mi je zanj
odgovoren. ¢

Tretji dan potema si kmet misli: ,Danes zveder
imam svoj denar v Zepu,“ in grozno se tega veseli
Pa nikdo noce priti, da bi ga izplacal. ,Zdaj naj se
pa ¢lovek Se na koga zanaSaj,“ pravi, in slednji¢ je
tudi njegove potrpezljivosti konec, da gre v mesto k
mesarju ter zahteva svoj denar. Mesar misli, da je to
Sala, pa kmet mu pravi: ,,Brez Sale, jaz cem svoj
denar: ali vam ni veliki pes pred tremi dnevi celo
zaklano kravo domov prinesel ?* Zdaj se mesar raz-
togoti, zgrabi metlo ter ga spodi. ,,Cakaj,* pravi kmet,
»5€ je pravica na svetu!“ ter gre v kraljevi grad, kjer
prosi, da naj ga zaslidijo. Ko ga pripeljejo pred kralja,
sedi ta s svojo kralji¢ino ter g prasa, kaj da se mu
je krivitnega pripetilo. ,0h,“ pravi, ,Zabe in psi-so
mi vzeli, kar je bilo mojega, mesar me je pa Se vrhu
tega naklestll “ ter obSirno vse pripoveduje, kako se
je godilo. Ta se zacne kralji¢ina glasno smijati, in
kralj mu rece: ,Ne morem ti sicer pomagati, pad pa
ti dam svojo héer za Zeno; vse svoje Zivljenje se ni
smijala, ko ravno nad teboj, in temu sem jo obljubil,



kdor jo bo v smeh spravil. Zahvali se Bogu za veliko
sreo!“ [O,“ odgovorl kmet, ,tega pa nofem; imam
Ze eno samo Zeno doma, in Se ta mi je preve¢: kadar
pridem domov, ne zdi se mi drugace, kakor da v
vsakem kotu ena stoji.* Zdaj se kralj raztogoti rekod:
»11 si zarobljenec!“ [ Oh,“ mu odgovori kmet, ,,gospod
kl‘&lj, kaj hotete od vola druzega imeti, kakor goveje
meso.“ ,Cakaj,* pravi kralj, ,dobodes pa drugo pladilo.
V treh dneh pridi zopet semkaj, takrat se ti jih bo
petsto nastelo.“

Ko pride kmet skozi grajska vrata, ga ogovori
straznik: ,Pripravil si kralji¢ino v smeh, gotovo si
kaj pravega dobil.“ ,Menim da, petsto se mi jih bo
nastelo,“ ,Cuj,* pravi vojak, ,daj meni nekaj od tega:
kaj bo§ pocel s tolikim denarjem ?* ,No,“ pravi kmet,

pker si ti, ti jih pa dvesto odstopim, oglasi se pri
kralJl v treh dneh in daj si jih nadteti.“ Zid, ki stoji
v bliZini in ves ta pogovor slisi, hiti za kmetom,
zgrabi ga za suknjo ter klide: ,,Cudei bozji, kako
sredo imate! Zmenjati vam jih cem, v drobiz, kaj
bodete poceli s trdimi srebrniki?* O kaj si ti, Zidov-
ska dudica, tristo jih more§ imeti, daj mi takoj za-uje
drobiZ, v treh dneh pa si jih daj od kralja izpladati.«
Zid je jako vesel dobre kupéije, ter mu hitro prinese
denar, pa slabe groSe, komaj tri na dva dobra. Tri
dni potem gre h kralju, kakor se mu je zapovedalo.
polecite mu suknjo,* pravi kralj, ,in naStejte mu jih
petsto.“ ,Ob,“ odgovori kmet, ,ti niso veé moji,
dvesto podaril sem jih straZzniku, tristo zmenjal mi
jih je Zid v drobi% in po pravici ne smem nobenega
ve¢ vzeti.“ Mej tem vstopita vojak in Zid ter zahte-
vata, kar sta dobila od kmeta, in v resnici dobi vsak
svoje batine nastete. Vojak mirno trpl ker Ze ve,
kak okus da imajo, #id pa klavrno vpije: ,O joj, o
j0j, to niso trdi srebrnlkl, te so gorke!* Kralj se mora
kmetu smijati, vsa jeza ga mine ter pravi: ,Ker si

B
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svoje placilo zgubil, predno si ga deleZen postal, pojdi
v mojo zakladnico in vzemi si denarja kolikor ti je
drago “ Kmet si ne da dvakrat reéi in si napolni
Zepe, kar le vanje spravi. Potem gre v krémo ter
presteje svoj denar. Zid pa se za njim splazi ter ¢uje,
kako ta sam sabo godrnja: ,Zdaj me je pa vendar ta
kraljevi zviteZ prekanil! Kaj mi ni mogel sam denarja
odsteti, da bi vedel, koliko ga imam: kako naj zdaj
vem, ali je prav ali ne, ko sem denar kar meni nid
tebi ni¢ v Zep vtaknil!* Bog obvaruj,“ pravi Zid na
tihem, ,kako ta clovek nefastno o nasem kralji go-
vori, hitro potetem ter ga izdam, gotovo mi je pla-
¢ilo, njega bodo pa $e kaznovali.* Ko slisi kralj kme-
tovi pogovor, se razjezi ter ukaZe Zidu, naj gre ponj
ter naj ga pripelje v grad. Zid te¢e h kmetu: ,Hitro
pojdite h kralju, kakor stojite.* ,To vem pa bolje,
kaj se spodobi,* odgovori kmet, ,,prej si bom dal na-
praviti novo suknjo; kaj misli§, da naj grem s tako
zamazano suknjo h gospedu kralju, ko imam vendar
‘toliko denarja v posesti?¢ Ko #id vidi, da kmeta ni
mogoce brez druge suknje pro¢ spraviti, ter se boji,
da zgubi svoje plac¢ilo, kmet pa kazen, ako kralju
jeza preide, mu pravi: ,Posodim ti prav lepo suknjo
na kratek das, prav iz samega prijateljstva; kaj élovek
ne stori druzemu na ljubo!* Kmet je s tem zado-
voljen, oblede Zidovo suknjo ter odide Z njim. Kralj
pove kmetu hudobne besede, katerih ga je Zid ob-
dolzil. ,Oho,“ pravi kmet, ,kar Zid izblekne, je vse
izlagano, temu ne pride ne ena resniéna beseda iz
ust: ta-le potepuh je v stanu trditi, da je moja suknja
njegova ! ,Kaj se to pravi,“ kridi Zid, ,kaj vam nisem
suknje iz samega prijateljstva posodil, da ste mogli
pred kralja stopiti?“ Kralj pravi na-to: ,Enega je
7id ogoljufal, mene ali tebe,“ ter mu da Se nekaj
gorkih dosteti; kmet pa gre z lepo suknjo in dobrim
denarjem domu ter pravi: ,Ta pot sem jo pa zadel!®



7.

Dvanajst bratov.

&nkrat sta bila kralj in kraljica, ki sta v miru -
) vela ter imela dvanajstero otrok; bili so pa sami
dedki. Tedaj pravi kralj svoji Zeni: ,Ako bo trinajsti
otrok, ki bo na svet priSel, deklica, umreti mora vseh
dvanajst deSkov, da bo njeno premoZenje veliko in
celo kraljestvo njeno.“ Napraviti da dvanajst rakev,
ki so Ze z ostruZino napolnjene, in v vsakem Ze leZi
mrtvaska zglavnica; poswaviti jih da v skrivno izbo,
izrodi kraljici kljué ter jej prepove, da ne sme nikomur
tega povedati.

Mati pa od sedaj celi dan sedi in Zaluje, da jo
najmlajdi sinéek, ki je vedno pri njej in kojega 1menuje
po svetem pismu Benjamina, enkrat ves zaduden prasa:

sLjuba mati, zakaj ste tako Zalostna?¢ ,Dragi moj
otrok “ mu odgovorl, »tega ti ne smem povedati.¢
Dedek pa prej ne miruje, dokler mu ne odpre vrat
v skrivno izbo ter pokaZe dvanajst Ze z ostruZino
napolnjenih rakev. Potem mu pravi: ,Preljubi moj
Benjamin, te rakve je dal tvoj ofe napraviti za te in
enajst tvojih bratov, ker e héerka na svet pride, bo-
dete vsi morali umreti ter vas bodo v njih pokopali.*
Ko mu to pripoveduje, se britko joka, sinéek pa jo
tolaZi: ,,Ne jokaj, draga mamica, si bodemo Ze poma-
gali, kar usli bomo.* Ona pa mu pravi: ,Pojdi s
svojimi enajstimi brati v gojzd, in eden naj sedi vedno



na najviSem drevesu cele okolice ter naj zre na stolp
naega gradu. Ako dobimo sinteka, razobesila bodem
belo zastavo in potem se zopet povrnite: ¢e bo prisla
pa hderka na svet, razobesila bom rudefo zastavo,
potem pa beZite, kakor hitro morete, in ljubi Bog naj
vas varuje. Vsako no¢ bom vstala in za vas molila,
po zimi, da se bodete mogli pri ognji greti, po leti
pa, da ne bodete vrocine ginili.*

Potem blagoslovi svoje sine, ti pa odidejo v
gojzd. Eden za druzim sedi na najviSem hrastu ter
vedno na grad gledajoé strazi. Ko pride pa Benjamin
na vrsto, vidi, kako zastavo razobesajo : to ni bela, to je
krvavorudeta zastava, ki jim oznanuje, da morajo vsi
umreti. Ko bratje to Cujejo, se razjeze ter pravijo:
,»Kaj naj vsi pomrjemo zaradi ene same dekline! Pri-
segamo, da se hodemo maSéevati: kjerkoli sredamo
kako deklico, tekla bo njena rudeda kri.*

Rek$i odidejo v sredino gojzda, in kjer je ta
najtemnejsi, najdejo malo zakleto hiSico, ki je prazna.
Tedaj sklenejo: ,,Tukaj hofemo ostati, in ti Benjamin,
ker si najmlaj$i in najSibkejsi, gospodaril bodes doma,
mi drugi pa bodemo hodili v gojzd ter skrbeli za
hrano.“ Tako hodijo po temnem gojzdu na lov, stre-
ljajo zajce, divje srne, ptice in golobe; sploh, kar je
dobro za kuhinjo: to doraSajo Benjaminu, ta pa jim
mora kuhati, da si tolaZijo svojo lakoto. V tej hisici
preZive skupaj deset let, in ta leta minula so jim
kaj hitro.

Héerka je pa med tem vzrastla, bila je dobrega
srca, lepega obraza ter je imela sredi Cela zlato zvez-
dico. Ko je enkrat veliko penlo zagleda vmes tudi
dvanajst moZkih sraje, ter vpraSa svojo mater: ,Ce-
gave so te srajce, ko so oCetu vendar toliko prema]hne P
Tezkega srca Jej ta odgovori: ,Te srajce so tvojih
dvanajst bratov.‘* ,Kje so pa moji bratei, ko jih nisem
Se nikdar videla ?* Mati jej odgovori: ,,Bog sam zna,
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kje na $irocem svetu da sedaj bivajo.“ Vzame héerko
snbo; v sobo ter jej pokaZe dvanajstero rakev z ostru-
%ino in mrtvadkimi zglavnicami, reko¢: ,Te rakve do-
lo¢ene so bile za tvoje brate, pa skrlvaJ so unbezali,
predno si se fe ti porodila,* in pove jej, kako se je
vse to zgodilo. Deklica pa pravi: ,Ne jokaj se, ljuba
mati, §la bom svoje brate iskat.¢

Vzame seboj dvanajst srajc ter odide naravnost
v veliki gojzd. Celi dan hodi in na veler pride do
zaklete hifice. Vstopi ter zagleda malega decka, ki jo
prasa: ,Kam gred in od kod si?“ ter se ¢udi, da je
tako lepa, da nosi kraljevska obladla in da ima zlato
zvezdo na Celu. Deklica mi odgovori: ,Kralji¢ina sem
in i%¢em svojih dvanajst bratov; ne mirujem prej, da
jih najdem, ako mi je tudi celo zemljo prehoditi.”
PokaZze mu tudi dvanajst srajc, ki so bile nekdaj nji-
hove. Sedaj spozna Benjamin, da je to njegova sestra,
ter pravi: ,Jaz sem Benjamin, tvoj najmlajsi brat.
Deklici se pri teh besedah samega veselja solzice udero,
Benjaminu tudi, poljubujeta se in objemata prevelike
ljubezni. Potem pravi bratec: ,Ljuba sestra, $c nek
zadrZek je tu, kajti dogovorili smo se, da mora vsaka
deklica umreti, katero le sredamo, ker smo morali
zaradi tehe svoje kraljestvo zapustiti ¢ ,0 saj rada
umrjem, ¢e morem le s tem svojih dvanajst bratov
refiti.“ ,Tega pa ne,* odgovori jej Benjamin, ,ne smes
umreti, vsedi se pod to-le brento, da pride enajstero
bratov, potem se bom pa Ze Z njimi zmenil.¢ Tako
tudi stori; ko pride noé, povrnejo se ostali z lova,
in pripravljena velerja jih Ze caka. Ko krog mize
sedé jedo, prdsajo ,Kaj je novega‘»’“ Benjamin jim
pravi: ,Kaj ni¢ ne veste?“  Prav ni¢,“ mu odgovore.
Dedek nadaljuje »V gojzdu ste bili, jaz pa sem doma
ostal, in vendar ved vem ko vi.¢ ,,Povej nam tedaj,*
zakli¢ejo vsi kakor iz enega grla. Ta pa jim pravi:
»Ce mi obljubite, da prva deklica, katero sredamo, ne
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bo umrla?¢  Milost naj jej bode,“ obljubujejo vs1,
pSamo povej nam sedaj svojo novico.“ ,Sestra nada
jo tu,“ jim rede, vzdigne brento in kraljlclna stopi
pred nje v svojih kraljevskih obladilih in z zlato
zvezdo na &elu, tako lepa, neZna in mila. Vsi se
je razvesele, objemajo in poljubujejo jo ter jo imajo
sréno radi.

Od sedaj naprej je vedno doma pri svojem bratu
Benjaminu ter mu pomaga pri opravilih. Drugih
enajst pa hodi v gojzd, i%de divjadino, srne, zajce,
ptice in golobide, da imajo kaj jesti, sestra pa in Be-
njamin skrbita, da vse okusno pripravita. Posebno
je kralji¢ina pridna, nabira suha drva za kurjavo in
jedilna zeli§¢a, pristavlja lonce k ognju ter skrbi,
da je jed vsele] pripravljena, kadar pridejo domu.
Tudi sicer vzdrzuje celo hiSico v redu, in posteljno
perilo je belo ko sneg, da so bratje vedno bolj za-
dovoljni in Z njo v popolni slogi Zive.

Necega dne pripravita posebno dobro kosilo, in
ko so vsi skupaj, se vsedejo, jejo in pijo, ter so prav
dobre volje. Pri hiSici pa je bil majhen vrtitek, v
kojem je rastlo dvanajst lilij. Da bi svojim bratom
po jedi veselje napravila, jih gre trgat, da bi vsa-
kemu eno podarila. Ko cvetice prelomi, spremeni se
v istem hipu dvanajst bratov v dvanajst krokarjev,
ki s tuznim krikom érez gojzd odlete, pa tudi hiSica
z vrtom v istem trenutku zgine. Sedaj je deklica
sama sredi divjega gojzda, in ko se obrne, zagleda
staro Zeno poleg sebe, ki jej refe: ,Otrok, otrok, kaj
si udinil? Zakaj nist dvanajst belih cvetlic v miru
pustila? Te so bile tvoji bratje, ki so sedaj na veéno
v krokarje spremenjeni.* Milo jokaje prasa deklica
starko: ,Ali ni nobenega sredstva, s kojim bi jih
mogla resiti?* ,Nobenega na celem svetu, kakor
eno samo, to pa je tako teZavno, da jih ne bodes
mogla oprostiti, ker sedem let mora$ biti nema,
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ne sme$ niti govoriti niti se smejati, in e spre-
govori§ eno besedico, ko bi tudi ena ura manjkala
do sedmih let, bil bi ves trud zastonj, ta ena be-
:eda, pa bi bila gotova smrt vsem dvanajsterim bra-
om.“

Tedaj pravi deklica v svojem srecu; ,Jaz pa
pat vem, da jih bom resila,“ gre si poiskat visoko
drevo, na koje se vsede, prede in niti ne govori,
niti se ne smeja. Enkrat pride kralj v ta gojzd na
lov; veliki njegov pes hiti k drevesu, na kojem sedi
deklica, skate okrog ter glasno laja. Kralj prihiti
ter zagleda lepo kraljicino z zlato zvezdo na Zelu,
zaradi njene velike lepote pa je tako iznenaden,
da jo prasa Ge hole postati njegova Zena. Ne od-
govori mu, le nekoliko z glavico prikima. Zdaj sam
na drevo spleza, jo nese doli, posadi na konja ter
oddigja # njo proti domu. Zenitovanje vrii se z ve-
liko krasoto in radostjo: nevesta pa niti ne govori
niti se ne smeja. Ko nekolikoliko let veselo pre-
Zivita, zaGne kraljeva mati, zelo hudobna Zena,
mlado kraljico obrekovati, ter pravi kralju: ,To je
grav navadna hinavka, Bog zna, kaj skrivaj podenja.
e je Ze nema in ne more govoriti, bi se vendar
véasih lahko smejala, kdor pa se ne smeja, ima slabo
vest.“ Kral] noce zadetkoma tega verjeti, starka pa
prej ne miruje in jo obdolZuje tolikih zlobnosti, da
se da kralj slednji¢ pregovoriti ter jo v smrt obsodi.

Na dvori8¢i napravijo velik ogenj, v katerem
se ima kraljica se’gati. Kralj stoji s solznimi olmi
pri oknu, ker vedno jo ima Se rad. Ko je Ze na kol
privezana in ogenj po nji poZeljivo steguje svoje
plamene, pretede zadnji trenutek sedmih let. Zdajci
se zafuje v zraku vri§, sedem krokarjev leti proti
tlam, in ko zac¢utijo zemljo pod nogami, so njeni
dvanajsteri bratje, katere je refila. Razmecljejo hitro
gromado, pogase ogenj, ter oproste svojo sestro, ka-
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tero vsi ginjeni poljubujejo in objemajo. Sedaj, ko
sme usta odpreti in govoriti, pove kralju, zakaj ni
smela niti govoriti niti se smejati. Kralj je vesel, ko
sli§i, da je nedolZna, in odsedaj vsi skupaj prav za-
dovoljno Zive do svoje smrti. Hudobno taséo pa ob-
sodijo ter vtaknejo v sod, ki je z vroim oljem in
strupenimi kadami napolnjen, ter mora tako hudo
smrt prestati.



8.

Potepuhi.

@etelinéek pravi putki: ,Sedaj je tisti d&as, ko
Z¢ navadno orehi dozorujejo: pojdiva skupaj na
goro ter se jih najejva do dobrega, predno nama jih
veverica ne pobere.“ ,Prav ima$,* mu odgovori kokos,
ple pojdiva, zakaj bi si midva enkrat ne privoséila prav
veselega dneva!“ Skupaj odideta na goro, in ker je
jasen dan, ostaneta tam do vedera. Sedaj pa ne vem,
ali sta se tako hudo najedla, ali pa da sta ie tako
razposajena postala, z eno besedo, pes noceta iti domu,
in petelinéek mora napraviti majhen vozifek iz ore-
hovih lupinj. Ko je gotov, se vsede vanj putka rekod:
»Zdaj se pa le vprezi!“ ;Kaj pa Se,* odgovori petelinéek,
orajSe grem pe§ domu, kakor da se dam opredi: ne,
prijateljica, tako se nisva zmenila. Koc¢ijaZ bi bil pad
rad ter se Ze vsedem na sedalo, da bi pa sam vlekel,
tega pa ne storim.¢

Ko se tako pri¢kata, prigaga racka: ,Tatinska
sodrga ti, kdo vama je ukazal, da pojdita na mojo
orehovo goro? Cakajta, to se vama bo slabo obneslo !4
in reksi se zakadi v petelinéka. Ta pa, ne bodi len,
jej pokaZe, kaj se pravi tacega korenjaka napasti,
kakor je on: slednji¢ jo s svojo ostrigo tako kresne,
da prosi za milost in se da rada za kazen v voz
hajdi! se udero v dir, da se ogenj krede, in petelindek
v enomer spodbuja: ,Hej, racka, hej, teci kar mores !¢
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Ko se tako nekaj asa vozijo, srefajo dva pedca, bu-
ciko in Sivanjko, ki kliceta: ,Stojte! stojte!“ in potem
pripovedujeta, da bo naenkrat &rna tema, da ne mo-
reta ne koraka naprej, ker je cesta tako blatna, ter
prosita, ko bi se smela malo v voz vsesti: bila sta
v krémi, kjer krojadi prenodujejo, ter sta se pri pivu
nekoliko zakasnila. Petelincek jima dovoli, da se smeta
vsesti, saj sta to tako suha élovecdka, da ne bodeta
dosti prostora potrebovala, obljubiti pa morata, da ne
bodeta niti njemu niti putki na noge stopala. Pozno
zveter pridejo do krdme, in ker se nolejo po noci
dalje vozariti, pa tudi racka ni posebno trdnih nog
ter se z ene strani na drugo guglje, zapeljejo na dvo-
ris¢e. Krémar sicer zatetkoma mnogokaj ugovarja, da
je gostilna Ze polna, Ge§, to tako ni posebno imenitna,
gospoda, ker pa le tako lepo govoricijo, da bode jajce,
koje je putka med potjo zlegla, njegovo in da bode
tudi racko smel obdrZati, ki tudi vsak dan jajce zleZe,
slednji¢ vendar privoli, da smejo pri njem prenotiti.
Prinesti si dajo na mizo, kar le kréma premore, ter so
razposajeni, da je kar dlrendaj’ Zjutraj zgodaj, ko se
komaj dani ter Se vse spi, zbudi petelintek putko, vzame
jajce, koje skluje in katero kaj slastno skupaj pojesta,
lupine pa vrieta na ognjiiCe. Potem gresta k Sivanjki,
ki Se trdno smréi, jo zgrabita za glavo ter vtakneta
v blazino krémarjevega stola, buciko pa v njegovo
tirado, ter slednji¢ meni ni¢ tebi nié ¢rez travnike od-
fréita. Racka pa, ki rada na prostem prenoluje ter je
na dvoris¢i ostala, ju Cuje, se zdrami in kmalo najde
vodico, po kateri odplava: sedaj pa¢ hitreje, kakor
véeraj pred vozom.

Dve uri potem se vzdigne krémar iz postelje,
se umije ter se hode v tirado obrisati, pa bucika ga
vprasne od enega uSesa do druzega: potem gre v ku-
hinjo, da bi si pipo zapalil, tu zagleda na ognjisci jajcje
lupine. ,Danes je pa Ze vse narobe!“ pravi ter se
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slabe volje vsede na stol. Pa hitro posko¢i ter zavpije:
»0 joj!¥, ker Sivanjka ga e hujSe vprasne, pa ne po
obrazu. Zdaj se pa popolnoma razkadi in bri sluti,
da so mu vse to napravili gostje, ki so se vieraj
tako pozno pripeljali: ko jih gre iskaf, ne najde no-
benega. To je bila pad slaba kupéija, in zaradi tega
priseze, da ne bode nikdar ved potepuhov sprejemal v
hiSo, ki mnogo povZijejo in ni¢ ne pladajo, v zahvalo
po vrhu tega Se bedaste burke uganjajo.

(@
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9.

Bratec in sestrica.

%ratec prime svojo sestrico za roko ter jej rede:
W/ ,Odkar je mati mrtva, nisva ve¢ imela srecne
ure; maGeha naju tepe vsak dan, in ako se jej pri-
blizava, suje naju z nogama proé¢. Trde skorje, ki
ostajajo, so najina jed, in psicku pod mizo se bolje
godi, temu vsaj véasih vrie kak dober griZljej. Bog
se usmili, ko bi to najina mati vedela! Pojdi z menoj,
da greva po Sirocem svetu.® Celi dan hodita po trav-
nikih, polji in peéinah, in ako nebo deZ rosi, pravi
sestrica: ,Bog in najina srca skupaj pretakajo solze!®
Zveler prideta v velik gojzd ter sta tako bede, lakote
in dolgega pota trudna, da se v votlo drevo vsedeta
in zaspita.

Ko se drugo jutro zbudita, je solnce Ze visoko
na nebu in vrode pripeka v votlino. Tedaj pravi bratec:
»Sestrica moja, zelo me Zeja, ko bi vedel za kak vod-
njak, hitro bi 3el pit; &uj, dozdeva se mi, da sliSim
nekaj Sumeti.* Bratec vstane, prime sestrico za roko
ter gresta vodico iskat. Hudobna madeha pa je bila
Carovnica ter je videla, kako sta otrodida odsla, spla-
zila se je za njima, skrivaj, kakor sploh &arovnice
lazijo, ter je vse studence v gojzdu zaklela. Ko stojita
pred virom, ki tako biserno po kamenji $nmi, hode
bratec takoj iz njega piti, pa sestrica Cuje, kako iz
Sumenja svari: ,Kdor iz mene pije, postal bode tiger,
kdor iz mene pije, postal bode tiger!“ ,Dragi bratec,
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nikar ne pij, drugade bos postal zver ter me boS raz-
trgal.“ Bratec ne pije, akoravno ga grozno Zeja, ter
pravi: ,Cakal bom do druzega studenca.* Ko prideta
do druge vodice, duje sestrica, kako ta mrmra: ,Kdor
iz mene pije, bo postal volk, kdor iz mene pije, bo
postal volk!¢ ter zaklite: ,Bratec moj, nikar ne pij,
sicer bodeS postal volk ter me boS pozrl!“ Bratec ne
pije ter pravi: ,Cakal bodem, da prideva do prihod-
mega studenca, potem pa moram piti, reci, kar hodes,
ker Zeja moja je prehuda.“ Ko prideta do tretjega
studenca, sli§i sestrica, kako Sumlja: ,Kdor iz mene
pije, bode postal srna, kdor iz mene pije, bode postal
srna.“ Sestrica pravi: ,0j ljubi bratec, ne pij sicer
bodes$ postal srna ter mi boS uSel. Pa dedek je ne
sluda, hitro poklekne, se pripogne ter pije, pri prvih
kapljicah pa, ki mu namoéijo ustnice, lezi pred deklico
mlada srnica.

Sedaj se razjote sestrica nad zakletim bratcem,
pa tudi srnica se jole in d&ipi tako otoZno poleg nje
na tleh. Slednji¢ pravi deklica: ,Le tiho bodi, ljuba
srnica, saj te ne bom nikdar zapustila.“ Sname si raz
nogovic zlat trak ter ga jej priveZe krog vratu, potem
natrga bidja, iz kojega splete mehko vrvico. Na-njo
priveZe srnico ter jo pelje seboj vedno dalje po gojzdu.
Ko dolgo ¢Casa Ze hodita, prideta do majhne hiSice,
deklica noter pogleda, in ker je prazna, si misli:
»Lukaj lahko ostaneva in stanujeva.“ Srnici napravi
iz listja in mahu mehko lezisge, in vsako jutro si gre
izkat koreninic, jagod in orehov, za srnico pa donaia
domov neZno travo, katero jej iz roke je, se veseli
ter se krog nje skakaje igra. Ko je sestrica zveler
trudna ter odmoli, poloZi svojo glavico na srnin hrbet
ter sladko zaspi. Samo &e bi imela srnica Elovesko
postavo, bilo bi to krasno Zivljenje.

Nekaj Casa traja, da sta tako sama sredi divjega
gojzda. Zgodi se pa, da napravi enkrat kralj tiste
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dezele velik lov v tem kraji. ZaCuje se trobenje na
rogove, pasje lajanje, in veselo vpitje urnih lovcev
skozi drevje; srnica to ¢uje ter bi bila tudi rada
zraven. ,0j ljuba sestrica,“ jej pravi, ,pusti me na
lov, ne morem dalje tu strpeti,* ter tako dolgo prosi,
dokler jej ne dovoli. ,Toda povrni se na veder gotovo,“
jo opominja, ,pred divjimi lovei bom zaprla svoja
vrata; da te pa spoznam, potrkaj ter reci: ,Sestrica
moja, odpri mi; Ge tega ne reces, te tudi ne vpustim.
Srnica odskaklja, je vesela in dobro jej dé v prostem
zraku. Kralj in njegovi gostje zagledajo lepo Zivalico,
udero se za njo, zasaliti pa je ne morejo, in ako Ze
mislijo, da jim je gotova, skoéi Crez grmovje ter zgine.
Ko se zmraéi, hiti k hiSici, potrka ter pravi: ,Sestrica
moja, odpri mi.“ Mala vratca se odpro, srnica poskodi
v hiSo ter se celo nod na mehkem leZiS¢i odpoéije.
Drugo jutro pri¢ne se lov z nova, in ko zaslisi srnica
lovski rog ter veselo vpitje urnih lovecev, nima miru
ter pravi: ,Sestrica moja, odpri mi, jaz moram v ze-
leni gojzd.“ Sestrica mu odpre reko¢: ,Zveder morasd
zopet domov priti ter doti¢ne besede povedati.* Ko
kralj in njegovi lovei zagledajo lepo Zivalico z zlatim
trakom, vsi za njo dirjajo, pa preurna in pregibéna
jim je. To traja celi dan, slednji¢ pa jo obkolijo in
eden izmed lovcev jo rani lahko na mnogi, da mora
Sepaje proti domu odskakljati. Eden izmed preganjalcev
se splazi za njo, duje, kako zakliGe: ,Sestrica moja
odpri mi,“* ter vidi, kako se jej vrata odpro in zopet
zapro. Lovec si vse to dobro zapomni, gre h kralju
ter mu pove, kaj je sliSal in videl. Kralj pravi na to:
SJutri bo Se enkrat lov.“

Sestrica pa se molno prestrasi, ko zagleda, da
je srnica ranjena. Opere jej rano, poloZi na-njo zdra-
vilna zelis¢a ter pravi: ,Pojdi na svoje lezisde, ljuba
srnica, da se zopet pozdravis.“ Rana pa je tako ma-
lenkostna, da je srnica drugo jutro veé ne Cuti, In



ko zasli§i lovski hrum v gojzdu, pravi: ,Tu ostati
mi je nemogodle, jaz moram tudi zraven biti; saj vjeli
me ne bodo tako hitro.“ Sestrica pa se joka rekod:
,oedaj te bodo pa ubili, da bom sama in zapuSdena
ostala v gojzdu; ne izpustim te ne!“ ,Bodem pa umrla
same Zalostl,“ odgovori srnica, ,ker &e Cujem lovski
rog, mi je, kakor da moram biti zraven.“ Sestrici ne
preostaja druzega, kakor da jej mora odpreti, srnica
pa veselo in &lo odskaklja v gojzd. Ko jo kralj za-
gleda, ukaZe: ,Lovite jo celi dan, pa ne storite jej
ni¢ Zalega.“ Ko se zmraci ter solnce Ze za goro po-
¢iva, pravi kralj loveu: ,Pojdi in pokaZi mi gojzdno
higico.“ Ko stoji pred vrati, potrka ter zaklice: ,Se-
strica moja, odpri mi.“ Zdajci se vrata odpro in kralj
vstopi, pred seboj pa zagleda deklico, ki je tako lepa,
kakorine Se ni mikjer videl. Ta _ba se prestrasi, ko
zapazi, da to ni srnica, ampak moZ, ki ima zlato krono
na glavi. Kralj jo prijazno pogleda, poda jej roko ter
pravi: ,Ali hoe$ iti z menoj na moj grad ter postati
moja Fena 94 »,0 rada,“ odgovori deklica, ,pa srnica
mora tudi iti z menoj, te ne zapustim.“ Kralj jej
obljubi: ,,Seveda da ho pri tebi ostala do tvoje smrti
in nikdar jej ne bo nifesar majkalo.” Mej tem pri-
skaklja srnica, sestrica jo priveZe na vrv iz biga ter
% njo zapusti gojzdno hiSico.

Kralj vzame lepo deklico na svojega konja ter
prijaha Z njo na svoj grad, kjer se Zenitovanje kaj
krasno izvrsi; nekdaj proganjana sirotica je seda) kra-
ljica in dolgo Casa sretno skupaj Zive; srnica pa je
z vsem obilno preskrbljena in veselo skae po graj-
skem vrtu. Hudobna maceha, zaradi katere sta morala
otro¢ida svoj dom zapustiti, ne misli drugace, kakor
da so deklico zveri raztrgale, dedka pa kot srno lovei
ustrelili. Ko tedaj slisi, da sta tako sreéna in da se
jima tako dobro godi, oglasita se v njenem srcu ne-
voiljivest in zavist, ter vedno premisljuje, kako bi

4
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mogla Se oba v nesredo spraviti. Njena prava héi, ki
je enooka in grda ko noé¢, ocita jej nepretegoma: ,,Ta
sreta bl vendar meni najprvo pristala, da bi postala
kraljica.** ,Le tiho bodi,** potolazi jo starka, ,,ako pride
pravi &as, bom Ze pokazala, kaj da znam.”* Ko dobi
za nekaj Casa kraljica lepega decka ter je kralj ravno
na lovu, spremeni se éarovnica v hiino, stopi v sobo,
kjer lezi kraljica, ter pravi: , Pojdite, kopelj je gotova,
to vam bo dobro delo in vas okrepéalo, le hitro, dokler
se ne shladi.“ Njena hé&i je tudi hitro pripravljena,
da zgrabite oslabelo kraljico, nesete v kopelj ter po-
loZite v vroto vodo: potem pa zaprete vrata ter od-
bezite. V kopeli ste namred prej tak peklensk ogenj
zapalile, da se mora kraljica kmalo zaduiti.

Ko se to zgodi, vzame starka svojo héer, jo kra-
ljevsko oblede ter poloZi na kralji¢ino mesto. Tudi jo
spwmenl popolnoma v pravo kraljico, samo manjka-
jotega olesa jej me more dati. Da pa kralj tega ne
zapazi, se mora na ono stran vledi, na kateri je brez
odesa. Ko se na vecer kralj iz lova povrne ter slisi,
da se mu je sinek porodil, je sréno vesel ter hoce iti
k postelji svoje Zene gledat, kaj da poéne. Starka pa
hitro zaklice: ,,Bog obvaruj, razgrnite zagrinjala, kra-
ljica Se ne sme videti lu¢i ter mora poéivati.* Kralj
odstopi ter ne ve, da ne lezi prava kraljica v postelji.

Ko bije pa ura polunodi, vidi otrodja varuhinja,
ki sedi poleg zibeljke ter edina Se Guje, kako se vrata
odpro ter prava kraljica vstopi. Ta vzame dete iz
zibeljke v naro&je ter mu da piti. Potem porahlja bla-
zine, poloZi nanje otroka ter ga z odejo pokrije. Pa
tudi srnice ne pozabi, gre v kot ter jo gladi po hrbtu.
Nato odide molce iz sobe, in varuhinja povprasuje
drugi dan cuvaje, ¢e so koga videli po nodi, da je Sel
v grad, pa odgovore jej: ,,Ne, nikogar nismo videli.*
Tako prihaja vsako no¢, pa nikdar ne spregovori niti
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ene besede; varuhinja jo vedno vidi, ne pove pa tega
nikomur.
Neko noé pa kraljica spregovori ter pravi:

20j dete, oj srna, le spijta sladko!

Se dvapot bom puéla, in ve¢ me ne bo.“
Varuhinja moléi, ko pa kraljica zgine, gre h kralju
ter mu vse pove. Kralj pa vzdihne: ,,0 Bog, kaj po-
meni to? Jutri po nodi bom sam pri otroku duval.
Zveter gre v otrodjo sobo, o polunoli pa se prikaZe
kraljica, ter zopet spregovori:

20j dete, oj srna, le spijta sladko!

Se enpot bom prisla, in vet me ne bo.*
Potem preskrbi otroka, kakor je to navadno storila,
ter zgine. Kralj se je ne upa ogovoriti, pa drugo nod
zopet Cuva. Kraljica tudi sedaj spregovori:

»0j dete, oj srna, le spijta sladko!

Se ta pot sem pri§la, zdaj ve¢ me ne bo.*
Kralj se ne more vel vzdrZevati, skoi k njej ter pravi:
sNikdo drug ko ti si moja Zena. Ta mu odgovori:
»Da, tvoja ljuba Zena sem.“ V tem trenutku zadobi
tudi po milosti boZji zopet Zivljenje, ter je &ila, rudeda
in zdrava. Potem pove kralju, kako ste hudobno njo
ravnale zlobna Carovnica in njena héi. Kralj ukaZe
obe peljati pred sodm;o, kjer ju obsoleo Héer posta-
vijo v gojzd, da jo zveri raztrgajo, ¢arovnico pa vrZejo
v ogen], da mora Zalostno zgoreti. Ko jo ogenj spre-
meni v pepel, dobi tudi srnica zopet svojo ¢lovesko
postavo; bratec in sestrica pa od sedaj Zivita sretno

do svoje smrti.
%@%

4*



10.
Trije mozicki v gojzdu.

a2l je moZ, kateremu je umrla Zena, in bila je
@/ 7Zena, kateri je umrl moz: vdovec imel je héerko,
pa tudi vdova je imela héer. Deklici ste se poznale
ter ste se hodile skupaj sprehajat, potem pa ste za-
hajale v vdovino hiso. Zena pravi necega dne mozevi
héerki: ,,Cuj, reci svojemu oletu, da ga holem vzeti
za moZa, potem pa se bos ti zjutraj v mleku umivala
in vino pila, moja héi pa se bo umivala v vodi in
bo vodo pila.“ Deklica gre domu ter pove svojemu
oGetu, kar jej je Zena mnaroCila. Moz pravi: ,Kaj naj
storim? Zenitev je veselje, pa tudi nadloga. Ko se
slednji¢ ne more odloditi, izzuje si Skornjo ter pravi:
»Vzemi to S§kornjo, ki ima luknjo v podplatu, pojdi
% njo pod streho, obesi jo na velik Zrebelj in nalij
vodo vanjo. Ako bo vodo drzala, oZenil se bom zopet,
ako bo pa skozi tekla, ostal bodem samec.“ Deklica
stori, kakor se jej je ukazalo: pa voda zvleée luknjo,
in Skornja se napolni do vrha. Ocetu naznani, kako
se je poskuSnja izviSila. Zdaj gre sam gledat, in ko
se preveri, da je vse to res, gre k vdovi, jo snubi,
potem pa praznujejo zenltovanJe

Ko v jntro potem deklici vstanete, stoji pred
moZevo héerko mleko za umivanje in vino za pijaco,
pred Zenino hlerjo pa voda, da se v nji umije in jo
pije. Drugo jutro imate obe vodo za umivanje in vodo
za pijaco. Tretje jutro pa se mora moZeva hderka v
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vodi umivati in vodo piti, Zenina héi pa se v mleku
umiva in vino pije; tako ostane tudi v prihodnje.
Maceha ¢érno sovrazi svojo pastorko, ter sama ne ve,
kako da bi jo bolj Zalila. Tudi je zavidna, da je pa-
storka lepa in ljubka, njena prava héi pa grda in
zoperna.

Enkrat po zimi, ko je vse trdo zmrznjeno in
sta hrib in dolina na debelo s snegom pokrita, na-
pravi Zena obleko iz papirja, poklice deklico ter jej
ukaZe: ,,Obleci se v tole opravo, vzemi pletenico ter
pojdi po jagode: zaZelela sem si jih.“ ,,0 ljubi Bog,*
pravi uboZica, ,,po zimi vendar ne rastejo jagode, vse
je zmrznjeno in sneg tudi na debelo vse pokriva. In
zaka] na] pa grem v tej papirnati obleki? zunaj je
tako mrzlo, da é&loveku sapa zmrzuje, tu skozi pa bo
burja brila in trnje mi jo bo raztrgalo.“ ,Ali mi hoce§
Se celo ugovarjati?“ zakriéi madeha; ,glej, da se mi
pobere§ in da te prej ne zagledam, dokler ni pletenica
polna jagod.“ Potem jej da Se ko3Gek trdega kruha,
reko¢: ,To lahko celi dan je$,“ sama pri sebi pa si
misli: ,Na prostem bo tako lakote oslabela, da bo
zmrznila, in ve¢ je ne bo nazaj.“

Deklica uboga, napravi se v papirnato obleko
ter odide s pletenico. Vse pa je na dolgo in Siroko s
snegom pokrito in ni je videti zelene bilke. PriSedSa
v gojzd zagleda majhno hiSico, iz katere gleda troje
pritlikovcev. Pristopi, jim vos¢i ,dober dan“ ter potrka.
Ko pokliéejo: ,Le noter,“ vstopi ter se vsede na klop
k peti, da bi se pogrela in suhi kruhek pojedla. Mo-
Zicki pa pravijo: ,Daj tudi nam malo kruha. ,0
rada,“ odgovori, prelomi svoj kos¢ek ter jim da polo-
vico. ,Kaj pa hode§ po zimi in v tako tenkem obla-
¢ili v gojzdu?“ jo pradajo. ,Oh, jagod moram nabrati
polno koSarico, prej ne smem priti domu.“ Ko sne
svojo borno skorjo, jej pravijo: ,Pojdi s to metlo od
zadnjih vrat sneg odmest.* Ko je deklica zunaj, pra-



vijo mozicki mej sabo: ,Kaj jej demo podariti, ker
je tako pridna in dobra ter je svoj kruhek z nami de-
lila?¢ Prvi pravi: ,Jaz jej darujem, da bo dan na
dan lepSa.“ Drugi spregovori: ,Jaz jej dam, da jej
bo pri vsaki besedi zlat iz ust padel.* Tretji pa jima
rede: ,Jaz jej darujem, da bo prifel kralj in jo vzel
za SV0jo Zeno.“

Deklica pa stori, kakor so jej pritlikovei ukazali,
pometa sneg za hiSico izpred praga, in kaj paé mislite,
da je nafla? Same zrele jagode, temnorudede jagode
pokaZejo se izpod snega. Radostna jih natrga polno
kosarico, se zahvali lepo svojim dobrotnikom ter v
urnem teku hiti proti domu, da bi jih prej prinesla
svoji madehi. Ko vstopi ter vos¢i ,dober veler,*
padeta jej dva zlata iz ust. Potem prlpoveduJe, kaj
da je v gojzdu doZivela, in pri vsaki besedi jej pade
zlat iz ust, da so jih kmalo vsa tla polna. H& hu-
dohne maéehe pa zaklice: ,Glejte si razposajenost,
kako denar po tleh razmetava,* skrivaj pa jo vendar
zavida ter sklene, da bo tudi ona $la po jagode. Mati
pa jej rete: ,Tega nikar, ljuba héerka, preved je mraz
in utegnila bi mi zmrzniti.* Ker pa le ne miruje,
slednji¢ njena mati dovoli, napravi krasen koZuh,
kateri mora obleci, ter jef da na na pot obilo masle-
nega kruba in pogade.

Deklica gre v gojzd naravnost proti hiSici. Trije
moZiki so zopet pri oknu, pa ne pozdravi jih, Se ne
ozre se na-nje ter prilomasti v sobo, se vsede k pedi
ter zadne jesti svoj masleni kruh in svojo pogado.
»Daj tudi nam malo dobrega kruha.,“ zaklicejo pritli-
kovei. Pa odgovori _]lm »Kaj pa Se, saj Se sama
nimam dosti.“ Ko pojé, jej pravuo »Tu ima$ metlo,
pometi pred durmi za hiSico.“ Pometa_]te sami, kaj
mislite, da sem vaSa dekla,“ se jim oSabno odreZe.
Ko pa vidi, da jej nidesar nedejo podariti, odide slabe
volje. Sedaj pravijo pritlikovei: ,Kaj jej Gemo dati,



ko je tako poredna ter ima tako hudobno zavidno
srce, da nikomur nid ne privo$éi?* Prvi pravi: ,Jaz
jej dam, da bo dan na dan gr8a.“ Drugi spregovori:
,Jaz je] darujem, da jej bo pri vsaki besedi iz ust
krastaca skocila.* Tretji jima pa reCe: ,Jaz pa jej iz
srca privoséim in dolotujem, da naj nesrene smrti
umrje.“ Deklica i3Ce zunaj jagode, ko jih pa ne najde,
gre vsa ¢merna domov. In ko usta odpre ter hoce
svoji materi povedati, kaj da se jej je v gojzdu pri-
petilo, skoci jej pri vsaki besedi krastata iz ust, da
se nesreCnica vsem ljudem studi.

To pa mateho Se bolj jezi in vedno premisljuje,
kako bi bolj moZevo hderko trpinéila, ki je z vsakim
dnevom lepSa. Slednji¢ vzame kotel, ga pristavi k
ognju in skuha v njem prejo. Ko je skuhana, jo na-
lozi deklici na ramo, jej da sekiro v roko ter jej
ukaZe, da naj gre k reki, naj izseka v led luknjo ter
prejo zravna. Uboga jo, odide ter seka luknjo v led,
in ko tako pridno dela, pripelje se voz, v katerem
sedi sam kralj. Voz se ustavi in kralj povprasuje:
»Otrok moj, kdo si? Kaj poenjas tu?“ ,Uboga za-
pusdena deklica sem in prejo zravnavam.“ Kralju se
zasmili, in ko vidi, da je tako lepa, pravi: ,Ali se
hote$ z menoj peljati?¢ 0, sréno rada,* mu odgo-
vori, ker vesela je, da pride od hudobne macehe in
njene grde hcere.

Vsede se v voz ter se odpelje s kraljem, in ko
pridejo v grad, praznujejo z veliko krasoto Zenito-
vanje, kakor so pritlikovci v gojzdu prorokovali. Leto
potem dobi kraljica decka, in ko ¢uje madeha o ve-
liki njeni sredi, pride s svojo hcerjo v grad, kakor
da bi hotela kraljico obiskati. Ko pa se enkrat kralj
odpelje ter sicer tudi ni nikogar navzodega, zgrabi
hudobna madeha kraljico za glavo, héi njena pri nogah,
zdignete jo iz postelje ter vrZete skozi okno v mimo
tekoco reko. Potem se vleZe grda héi v posteljo in
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starka jo pokrije ¢rez glavo. Ko se kralj zopet povrne
ter hole s svojo Zeno govoriti, zaklide starka: ,Tiho,
tiho, to sedaj ni dobro, kajti moCno se poti in naj-
bolje jej de mir.* Kralj si pri tem nig hudega ne
misli ter pride zopet drugo jutro, ko pa s svojo Zeno
govori, skaceJo tej pri vsaki besedi iz ust krastace,
ko so jej prej vendar zlati iz ust padali. Tedaj k1alJ
v skrbeh povprasuje, kaj da je to, pa starka ga to-
laZi, da so to nasledki hudega potu, da se bodo pa
Ze zgubili,
Po noti vidi pa kuhinjski udenee, kako po reki

priplava raca ter govori:

,Povejte mi, povejte,

Kaj kralj da dela moj?

Al spava Ze, al’ spava,

Al &uva Se nocoj?“
Ko jej pa nikdo ne odgovori, nadaljuje:

»Kaj gostje moji pa& poéno 2¢

Odgovori jej kuhinjski udenec:

»I1 spavajo Ze vsi trdno.“
Raca povpraduje dalje:

»0j kje je dete mi ljubo?
Odgovori jej:

»To spava v zibeljki sladko.“
Zdajci pride v grad v podobi prave kraljice, stopi k
otroku, mu da piti, porahlja posteljico, v kojo ga zopet
nazaj polozZi in ga pokrije, ter zopet kot raca odplava
po vodi. Tako se prikaZe dve noéi, tretjo pa pravi
kuhinjskemu uéencu: ,Pojdi in povej kralju, da naj
vzame svoj meé ter ga na pragu trikrat nad mano
zavihti.“ Delek hitro tede h kralju in mu vse to pove,
kralj vzame svo] med ter ga trikrat nad zakletim
duhom zavihti. V tem trenutku stoji pred njim prava
kraljica, dila, Ziva in zdrava, kakor je bila prej.

Kralj se razveseli, toda kraljico skrije v ¢umnato

do nedelje, ko se ima otrok krstiti. Ko pridejo iz ka-
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pelice, pravi: ,Kaj zasluZi &lovek, ki druzega iz po-
stelje zvlede ter v vodo vrze?* [ Ni¢ boljSega,* mu
odgovori starka, ,kakor da se hudobnez vtakns v sod,
v kateri je polno ostrih Zrebljev nabitih, ter da se
vrze po bregu, dokler ne pade v veliko reko.* Tu
pravi kralj: ,Izgovorila si svojo lastno obsodbo,* ter
da prinesti tak sod, v kateri vtaknejo hudobno maceho
in njeno grdo héer, potem pribijejo pokrov ter vrZejo
po strmem bregu sod, ki kmalo v globoko reko zdréi.

{
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11.

Tri predice.

ila je neka deklica celo lena in ni hotela presti,
o) mati naj jo je Se tako priganjala, ni je pripra-
vila k delu. Slednji¢ mine mater potrpezZljivost ter jo
togotna pretepe, da se zatne glasno jokati. Slucajno
pa se kraljica ravno mimo pelje, in ko slisi jok, ukaze
vstaviti ter vstopi v hiSo rekoé: ,,Zena, zakaj pre-
tepate tako svojo hder, da se na cesto duje?* Mati
se sramuje povedati kraljici, kako da je hé&éi njena
lena ter pravi: ,,Ne morem jo spraviti od kolovrata,
no¢ in dan hole presti, jaz pa sem revna in jej ne
morem nikdar dosti predila preskrbeti.* Kraljica
odgovori: ,Ni je stvari, kojo bi rajSe poslusala, kakor
¢e kdo prede, in nikdar nisem bolj=vesela, kakor de
vidim, kako urno se kolovrati vrte. Dajte mi svojo
héerko v grad, jaz imam dosti predila, pri meni lahko
prede, kolikor se jej spoljubi.‘ Mati je seveda s tem
zadovoljna, in kraljica vzame deklico seboj. Ko pridejo
v grad, jo pelje v tri hrame, ki so od vrha do tal
polni najlepsega predila. ,,SedaJ mi spredi to predilo,*
jej pravi kraljica, ,,in kadar boS gotova, dala ti bom
svojega najstarSega sina za moZa; akoravno si revna,
to ni¢ ne de, ker tvoja neutrudljiva pridnost je ved
vredna, ko najveéje bogastvo.“ Deklica se v srcu pre-
stradi, ker takoj sprevidi, da predila ne more spresti,
ako tudi tristo let dan na dan od zjutraj do velera
nepretegoma dela. Ko je sama, zadne britko jokati
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ter tako sedi tri dni, ne da bi za delo prijela. Tretji
dan pride kraljica, in ko vidi, da Se ni ni¢ naprejenega,
se zacudi, deklica pa se oproSCuje, e§, da same Zalosti
zaradi od locitve ljube matere ni mogla zaceti. Kraljica
je s tem potolaZena, odhajaje pa pravi: ,Jutri mora$
z delom priceti.®

Ko je deklica zopet sama, si ne zna svetovati
in pomagati, ter v svoji tugi stopi k oknu. Tu
zagleda tri Zene, kojih ena ima Siroko plo3nato nogo,
druga tako veliko spodnjo ustnico, da jej &rez brado
visi, tretja pa grozno §irok palec na desni roki. Vse
tri obstanejo pod oknom, pogledajo kvisko ter prasajo
deklico, kaj da jej je. Potozi jim svojo nadlogo, te
pa jej ponudijo svojo pomod, rekod: ,,Ako nas bo$ na
Zenitovanje povabila, ako se nas ne bo3 sramovala
ter nas bo$ imenovala syoje ljube sestricine ter k
svoji- mizi posadila, spredle ti bomo vse predilo in to
v kratkem dasu.'* ,,Sréno rada,” jim odgovori, ,le
vstopite in takoj se polotite dela.* Odpre jim ter v
prvi shrambi napravi prostor tem &udnim Zenam, te
pa se vsedejo ter priéno presti. Prva vleCe nit ter
goni kolovrat, druga namaka nit, tretja pa jo sude
ter vdarja s palcem ob mizo, pri vsacem vdarcu pa
pa pade veliko najtenkejSe preje na tla. Kra]pm skriva
tri predice, vsaki dan pa jej razkazuje mnozino go-
tove preje, da jo ta nikdar ne more prehvaliti. Ko je
prva shramba prazna, pride na vrsto druga, potem
tretja, in kmalo je delo pri konci. Sedaj se tri Zene
poslovijo ter pravijo deklici: ,Ne zabi, kar si oblju-
bila, in sreéna bodes.*

Ko deklica pokaZe kraljici prazne shrambe in
velik kup preje, napravi Zenitovanje, in Zenin se zelo
veseli, da bo dobil tako prirodno in pridno Zeno, ter
jo grozno hvali, ,Imam tri sestriéine,“ pravi deklica,
»in ker so mi veliko dobrega storile, jih tudi v svoji sreé1
ne smem pozabiti: dovolite mi, da jih na svate po-
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vabim ter da se k moji mizi vsedejo.* Kraljica in
Zenin dovolita. Ko se pri¢ne slovesnost, vstopijo tri
Zene v Cudnih opravah in nevesta pravi: ,Dobro dosle,
ljube sestri¢ine!* ,0j,“ prasa jo Zenin, ,kako si se
pa s temi grdimi plasili sprijaznila?* In pristopivsi
k njim prasa prvo: ,0d kod imate tako neznano Si-
roko nogo?¢ ,0d tod, ker dolgo cdasa Ze kolovrate
gonim.“ Potem praSa drugo: ,Kako da imate tako
veliko ustnico? Odgovori mu: ,Zaradi tega, ker ve-
liko predem in pri tem nit slinim.® Slednji¢ se obrne
k tretji: ,Kaj pa pomen to, da imate tako Sirok
palec na desni roki?* ,To pomeni, da sem veliko
predla in pri tem nit suka a s palcem. Zdaj se vstrasi
kralji¢ ter pravi: ,,0d danes naprej se moja lepa ne-
vesta ne sme ve¢ dotakniti kolovrata.' — Tako so
Zene reSile mlado deklico zopernega dela za vse njeno
Zivljenje.



12.

Janezek in Jerica.

@red velikim gojzdom je bival ubog drvar s svojo
Y¢ Zeno in dvema otrokoma; decku je bilo ime Ja-
nezek, deklici pa Jerica. Malo so imeli jesti, in ko je
pridla draginja v deZelo, si tudi vsakdanjega kruba
ni mogel ved prisluZiti. Zveler se vleZe v posteljo,
zacne premi§ljevati svoj6 bedo, globoko vzdihne ter
pravi svoji Zeni: ,Kaj bo iz nas? Svojih ubozih otrok
ne bodeva mogla preskrbovati, ko Se sama nimava
kaj v usta djati!* ., Ve kaj, moz* pravi Zena, ,jutri
zjutraj na vse zgodaj vzemiva otroka seboj v gojzd,
zakuriva ogenj v najtemnejSi go¥davi ter ju pustiva
sama; ne bota veé naSla domov in znebila se bova
nadlezmikov.“ | Ne, Zena,“ odgovori moz, ,tega pa ne
storim, kako naj svoja ljuba otroka pustim sama v
gojzdu, da jih bodo potem zveri hitro zasacile in raz-
trgale.“ ,0 ti norec,‘* pravi Zena, ,,potem moramo pa
vsi §tirje gladu umreti; kar vstani in pojdi grobove
za nas kopati,* in ne miruje prej, dokler v to ne
privoli. ,,Uboga otroka se mi pa vendar smilita,* pravi
moz.

Otroka pa tudi ne moreta lakote spati in sliSita,
kaj da maleha odetu pravi. Jerica se britko joce,
rekoé: ,,Sedaj naju je pa konec.“ ,Le tiho bodi, Je-
rica,* tolaZi Jo Janezek, ,ne tarnaj mi toliko, jaz bom
Ze pomagal.* Ko ole in madeha zaspita, vstane, se
oblede, odpre tiho vrata ter se skrivaj splazi na prosto.
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Tukaj luna jasno sveti, in beli kremencki, ki leZe
pred hiSo, se svetijo kakor sami srebrniki. Janezek se
pripogne ter si jih toliko v Zep nabaSe, kar jih more
le vanj spraviti. Potem gre nazaj v hiSo ter pravi
Jerici: ,,Le potolaZena zaspi, Bog naju ne bo zapustil.*
Rek&i se tudi sam vleZe v posteljo.

Ko napoé&i dan, predno je Se solnce izslo, pride
madeha otroka klicat: ,,Vstanita, lenobeza, da gremo
v gojzd drva nabirat.“ Potem da vsakemu koScek
kruha, reko¢: ,,To je za kosilo, ne jejta pred opol-
danom, ker danes ne dobita ni¢ ved.* Jerica spravi
kruh pod predpasnik, ker ima Janezek kamencke v
Zepu. Potem se odpravijo skupaj na pot. Ko nekaj
Gasa hodijo, postoji deCek ter se ozre na hiSico, in to
velikrat ponavlja. Oce pravi: ,Kaj postajas, Janezek,
pazi se, da se ne zgubid.“ ,,Oh ode,* odgovori Janezek,
,»pO svoji beli magdici se oziram, ki sed: na strehi ter
se hole od mene posloviti.* Madeha se huduje: ,,Tepec,
to ni macka, to je zjutranje solnce, ki dimnik obseva.**
Janezek pa se ne ozira po macici, marveé le stresa
po tleh bele kremencke.

Prisedsi sredi gojzda spregovori ode: ,,Sedaj na-
berita suhljadi, otroka, da zapalim ogenj, ker mrzlo
je. Janezek in Jerica storita, kakor se jima je uka-
zalo. Ko se plamen visoko dviguje, pravi madeha :
,Sedaj se k ognju vlezita in se odpodijta; midva greva
drva sekat, in ko bova go ova, bodeva zopet po vaju
prisla.*

Janezek in Jerica se vsedeta k ognji, in ko pride
opoldanska ura, snesta svoj kruh. In ker sliSita,
kako sekira po deblih vdarja mislita, da je ode
v blizini. To pa ni sekira, ampak le velika veja,
katero je ode na suho drevo privezal in kojo veter
sem ter tje guglje, da se ob deblo zadeva. Ko Ze
dolgo tako sedita, postaneta trudna ter zaspita.
Slednji¢ se zbudita, pa &érna noé ju obdaja.



Jerica se zalne jokati: ,Kako naj sedaj prideva iz
temnega gojzda?* Janezek pa jo tolaZi: ,Le dakaj,
da luna zasije, potem bova Ze nasla pravo pot.* Ko
se bleda polna luna skozi drevje posveti, prime decek
svojo sestrico za roko ter jo pelje domov, ker kre-
mencki se svetijo kakor novi sreberniki ter jim. kaZejo
pot. Celo noé hodita in proti dnevu prideta do ode-
tove hiSe. Potrkata na vrata in ko Zena odpre, vidi,
da sta to Janezek in Jerico, ter pravi: ,,Hudobna
otroka, kaj sta tako dolgo v gojzdu spala, mislila sva,
da nolete ve¢ domov priti.*“ OCe pa se razveseli, ker
vest ga je pekla, da ju je sama v gojzdu pustil.

Ne dolgo potem potrka na vrata zopet skrb in
lakota, in otroka slidita, kako pravi madeha v postelji
ofetu: ,,Zopet smo vse pojedli, kar smo imeli, Se pol
hleba imamo, potem pa je vsega konec. Otroka mo-
rata od hiSe, peljati ju morava globokeje v gojzd; da
ne bodeta ve¢ domov nasla, sicer je ni reSitve za
naju.“ Moz node v to privoliti, rekoé: ,Pac je bolje,
da zadnji grizljej z otroci deli&.* Zena pa ne sluSa
njegovih besedi, ga oSteva in mu vso nadlogo ofita.
Ker pa je Ze prvipot nelepo z otroci ravnal, mora tudi
sedaj zlobni macehi odjenjati.

Otroka pa Se bdita in vse shifita. Ko starida
spita, vstane Janezek ter hole zopet iti kremenov na-
brat, kakor prvipot, pa madeha je hiSna vrata zaprla
in Janezek jih ne more odpreti. Vendar tolaZi svojo
sestrico: ,Ne jokaj, Jerica, in mirno spavaj, ljubi Bog
nama bo Ze pomagal.®

Zjutraj zgodaj pride Zena ter sklie otroka iz
postelje. Tudi sedaj dobita vsak svoj koSdek kruha,
pa ta pot ga je Se manj. Na poti v gojzd zdrobi Ja-
nezek svoj kruh v Zepu in od casa do dasa vrZe ne-
koliko drobtinic na tla. ,Kaj postajad vedno, Janezek,
pravi odle, ,pojdi brzo za nami.“ ,Oziram se po svojem
golobfeku na strehi, ki se hode od mene posloviti,*
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-odgovori dedek. ,Tepec,“ zarohni madeha nad njim,
oto ni tvoj golobiek, to je jutranje solnce, ki dimnik
obseva. Janezek pa s ¢asom vse drobtinice po tleh
razmece.

Zena pelje otroka Se globokeje v gojzd, kjer e
v svojem Zivljenji nista nikdar bila. Zopet priZge ve-
liko gromado in madeha pravi: ,Obsedita, otroka, in
Ce postaneta trudna, lahko malo zaspita; midva greva
v gojzd drva sekat, in kadar hodeva gotova, prisla
bova po vaju.“ Ko pride opoldan, deli Jerica svoj kruhek
z Janezkom, ker je ta svoj kos po poti razdrobil;
potem pa zaspita, in ko razprostre no¢ svoja &rna
krila, ne pride nikdo k otrokoma. Pozno se zbudita
in Janezek tolaZi svojo sestrico: ,Le podakaj, da
luna zasije, potem bova videla drobtinice, katere
sem potresal in mnasla bova pravo pot. Ko Iluna
posveti, iSCeta drobtinice, pa nobene ne najdeta,
kajti mnogoStevilni pticki, ki po gojzdu in polji
letajo, so jih pojedli. Janezek pravi: ,Ni¢ se ne
boj, bova Ze nasla pot“, pa ne najdeta je. Celo mnoc
hodita, in drugi dan tudi od zore do mraka, toda iz
gojzda mne prideta in grozno sta ladna, ker druzega
nimata jesti, kakor nekoliko jagod, ki v gojzdu rastejo.
In ker sta tako trudna, da ju nocejo noge ved nositi,
se vleZeta pod drevo ter zaspita.

Tretje jutro je Ze, odkar sta zapustila odetovo
hiSo. Zopet hodita naprej, pa vedno globokeje v gojzd,
m ne manjka dosti, da ne onemoreta. Opoldan zagle-
data lepega belega pticka, ki na vejici sedi in tako
krasno poje, da obstojita in poslusata. Potem odfréi
na bliznjo vejico, otroka mu sledita, in to se tako
dolgo ponavlja, da prideta do majhne hiSice, na koje
streho se pticek vsede, in ko prav blizo prideta, vidita,
da je hiSica iz samega kruha in s pogadami pokrita,
okna pa da so iz distega sladkorja. ,Oho, to bo pa
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dobra juZina,* pravi Janezek. ,Jaz bom pokusil kos
strehe, ti pa si odlomi malo okna, to je sladko.¢ Ja-
nezek odlomi nekoliko strehe, Jerica pa gre k oknu
ter zadne po njem praskati. Zdajci zaklice tenek glas
iz sobice: ,Kdo praska po oknu, kdo je zunaj ?“ Otroka
odgovorita :
» vetri¢ pihlja,
Otrok iz neba,*

ter mirno naprej jesta, ker lana sta zelo. Janezek
hudo poskoduje streho, Jerica pa si ulomi celo plosdo iz
okna, s katero se vsede ter si jo privodd. Naenkrat
se vrata odpro in prikaZe se stara kruljeva Zena.
Otroka se silno vstradita, da jima vse iz rok pade.
Starka pa kima z glavo, reko¢: ,0j, ljuba otroci¢a,
kdo vaju je semkaj pripeljal? Le noter pojdita in pri
meni ostanita, tukaj se vama bo dobro godilo.“ Prime
ju za roko ter pelje v hiSo. In dobra vederja ju Ze
¢aka na mizi, mleko, potica, jabolka in orehi. Potem
se vleZeta Janezek in Jerica v dve belo postlani po-
steljici, in oba mislita, da sta v nebesih.

Starka pa se je le tako prijazno delala, ker to
je hudobna carovnica, ki otroke lovi, in postavila je
hiSico iz kruha le zaradi tega, da ju je semkaj zva-
bila. Kadar je dobila v pest kacega otroka, hitro ga
je umorila, skuhala in pojedla, in to je bil njeni naj-
ve(ji praznik. Ko sta se Janezek in Jerica higici pri-
blizavala, smejala se je zlobno in zanidljivo vskliknila :
»Ta dva mi ne bodeta usla.* — Zjutraj zgodaj, predno se
otroka Se zbudita, vstane ze babura, ju gre gledat, in ko
zapazi, da imata rudeéa lica in mirno spita, zamrmra : ,To
bo dobra pedenka.“ Potem zgrabi Janezka s svojima su-
hima rokama ter ga nese v majhen hlev. Naj vpije, kolikor
hoce, ni¢ mu ne pomaga: brez usmiljenja se vrata za
njim zapro. Zdaj gre k Jerici, jo zbudi ter kridi:
»Hitro vstani, lenoba, da bo3 §la po vodo in svojemu
bratu kaj dobrega skuhala! Kaj se ozira$? Janezek sedi

5
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v hlevu ter se mora zrediti, in de bo enkrat debel, ga
bom pojedla.“ Tu se zaine Jerica britko jokati, pa vse
je zastonj, storiti mora, kakor jej hudobna Carovnica
ukazuje.

Ubozemu Janezku se od sedaj naprej najboljsa
jedila kuhajo, Jerica pa dobiva same rakove lupine.
Vsako jutro prilomasti starka k hleva ter zaklide:
»Janezek, pomoli prst skozi Spranjo, da potipam, &e
bo$ kmalo zrejen.“ Janezek pomoli koSdico in starka,
ki slabo vidi, misli, da je to Janezkov prst ter se
¢udi, da je vedno in vedno tako suh. Ko tako S$tirje
tedni preteko, ter se Janezkov prst Se vedno mnoce
zdebeliti, postane starka huda ter nofe ved Gakati.
»Hej. Jerica,* zakliCe, ,nanosi vode in brzo: naj bo
Janezek suh ali debel, jutri ga bom zaklala in skuhala.
0j, kako tarna uboga sestrica, ko mora vodo nositi,
in kako jej teko po licih britke solzice! ,Ljubi Bog,
pomagaj nama vendar®, zaklide v svoji britkosti, ,mari
bi naju bile v gozdu zveri raztrgale, bi bila vsaj skupaj
umrla !¢ ,KremZi se, kolikor ti je drago,“ pravi starka,
,t0 ti vse ni¢ ne pomaga.“

Zjutraj zgodaj mora Jerica v kuhinjo iti, obesiti
hotel z vodo ter ogenj nazgati: ,Najprvo bom pekla,*
pravi Carovnica, ,ped je Ze razgreta in testo je tudi
ze gotovo.“ Reksi suje Jerico pred ped, iz katere §vi-
gajo plameni. ,Zlezi noter,* pravi starka, .in poglej,
te je dobro zakurjeno, da bom potem kruh vmesila.*
Ce bi bila Jerica notri, zaprla bi ped, da bi se spekla
in bi jo potem tudi snedla. Deklica pa zapazi, kaj da
namerava, ter pravi: ,Kako naj pa storim, da bom
prisla noter?“ ,Neumna goska ti, zarenéi nad njo,
oluknja je dosti velika, da bi lahko jaz sama vanjo
zlezla,“ pridepa zraven ter vtakne glavo v ped. Zdaj
jo Jerica mocdno sune, da se s celoma v peé zvrne,
ter zapre Zelezna vrata. Hu! kako darovnica tuli, kar
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groza preletava &loveka! Jerica pa tede proé¢ in
brezboZna hudobnica mora Zalostno zgoreti.

Jerica hiti naravnost k Janezku, odpre hlev ter
zaklice: ,ReSena sva. hudobna carovnica je mrtva!“
Janezek skoéi na prosto, kakor ptidek iz kletke, kadar
se mu vrata odpro. Kako se radujeta, kako poskaku-
jeta in se objemata! In ker se jima ni nifesar vel
bati, gresta v hidico, kjer stoji polno zabojev, v njih
pa so biseri in dragoceni kameni. ,Ti so %e boljsi,
kakor kremeni,* pravi Janezek ter si jih vse Zepe
napolni, kar jih le more spraviti, in Jerica pravi: ,Jaz
hotem tudi kaj domu prinesti,“ ter si jih natlaéi v
predpasnik. ,Zdaj pa le od tod,“ pravi Janezek, ,da
prideva iz zakletega gojzda.® Ko hodita nekaj ur, pri-
deta do velike vode. ,Pu &rez pa ne moreva,“ spre-
govori Janezek, ,ne vidim niti mostu, niti brvi.“ ,Tudi
ni nobenega &olni¢ka,“ pravi Jerica, ,samo bela racka
plava, ¢e to poprosim, prepeljala naju bo na ono stran.*
Glasno zaklide:

»BRatica, oj racka bela,
Kaj dolgo sva Ze tu sedela;

Prenesi naju &rez vodo,
Storiti to ti ni tezko.*

Racka priplava, Janezek se jej vsede na hrbet,
ter pravi sestrici, naj k njemu prisede. ,Ne,“ odgovori
Jerica, ,prenevarno bi bilo, po vrsti naju naj prenese.“
Dobra zivalica to tudi stori, in ko sta na drugi strani
ter nekaj dasa hodita, postaja jima gojzd vedno bolj znan
in slednji¢ zagledata od daled odetovo hifo. Tu se
spustita v dir, planeta v sobo ter se okleneta odeta
okolo vratu. MoZ ni imel ved mirne ure, odkar je
otroka v gojzdu pustil, maleha pa je umrla. Jerica
razgrne svoj predpasnik, da se biseri in dragoceni
kameni kakor solnce zablisketajo, Janezek pa jih ve-
liko iz Zepov pest za pestjo izmede. Zdaj je vseh skrbi

B*



— 68 —

in lakote konec in v samem veselji Zive sretno do
svoje smrti. Ako to pravljico ¢ita$ in pri tem ne za-
spi§, vloviti si sme§ v pladilo koj mi§ ki tam-le v
kotu 8krablja, potem pa si daj iz njene koZice napra-
viti veliko kuémo, ki te bo sedem hudih zim grela.

.
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